N.237- 


COMEDIA FAMOSA 


Pag.1 


NANA. 


PARA REYNAR. ; 


DE D. PEDRO CALDERON DE LA BARCA. 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


Iberio , Rey , Galan. ¿y Elena, Dama. ag  0Ottavio. 
Ludovico , fu hermano.  *y* Lauro , fu bermano. *,*  Criados 

Bl Duque Conrado, ¿y Isbela , Dama, F  Soldadoso 

El Condeffable , Barba.  *,* Flora, Criada. LE Mufica. 

Tebandro , Barba, Ey Bato , Gracio/o. Es Acompañamiento, 


0 ¡BATAN O 
JORNADA PRIMERA. 


Dentro vuido de caza , y dicen: 
Unos. P)YOr aqui va el Javall. 
om P Al agua fe va, tiradle. 
Unos. Ataja , ataja > miradle. 
Otros. Por donde va? Unos. Por aqui. 
Dent. el Rey. Si al Firmamento te lubes, 
te he de feguir. 
Dent. Elena. La afpereza 
de efte monte me valdria. 
Rey. Es vana tu diligencia. 

Salen Elena , Dama , veftida de pieles blan- 
cas con arco »J fechas ,y el Rey , veftido 
de caza a lo Ungaro , figuiendola. 

Rey. Detente , hermolo prodigio, 
aguarda , honor de las felvas, 
detente , muger heroica, 
monftruo de Venus , efpera. 
Aguarda, aflombro de Marte, 
detente , quarto Planeta, 
que entre nubes traes oculto 
lo luciente de tu esfera. 


Quién eres, di , que bolande 


en tu miíma ligereza, 
diíte leccion al rayo, 
te foñalte faeta, 
bebifte exhalaciones, 
a la facra inteligencia 
quitafte el mobil fagrado 
para el curío de tus ruedas ? 
Quién 2 eftos montes te trajo; 
pues al fubir efla eterea 
fabrica de elte obelifco, 
pirámide de ellas (elvas, 
de fuerte te remontalte, 
que entendi, por cofa cierta, 
que eras Aguila bolante, 
y que fubida 4 tu esfera, 
ibas a beber los rayos 
al farol de efía centella, 
O que derramando copos, 
pareciendo el Alva mefma, 
o que ella mifma queria, 
por hacerte competencia, 
hacerte celeíte concha 
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para guardarte por perla? 


Habla, armiño de mi Imperio, 


pues quando dilte la buelta 
a la falda de elte Olimpo, 
promontorio con diadema, 


entendi que el monte andaba, 


y tu de nieve cubierta, 
al palo que fe movia, 


llevando el Auftro por niebla, 


fatigalte el fuego aétivo, 
donde habitan las centellas, 
y hecho cogollo de Mayo, 
tan una de tu entereza 
te quedafte , que al Hegar 
a la esfera mas perfeéta, 

al campo del firmamento, 
alzando tú la cabeza, 
paflafte plaza de luz, 

fin reparar las eftrellas 

en tener mas un lucero 

en fu maquina divería. 

Tu fola aqui te acompañas, 
y quiero avifarte en efta 
torre, garzota de plumas, 
que con efte Alcazar juega, 
“como te vide bolar 

fobre efta fabrica inmenía, 
crei [er efte obelifco 

elcala , y que tú por ella, 
ya de canfada del monte, 
Abas a la filla regía, 

para que no mendigaflen 
de luz los fiste Planetas. 
Iberio foy , Rev de Ungria, 
que viniendo a cazar fieras 
en efte efcollo , que frifa 
con la lampara funelta, 

en elte Alcazar de robles, 
cuyas peladas almenas 

lon claraboyas del Sol, 
donde gira fus facetas, 
donde arrebola fus rayos, 
y donde fus luces peina, 
he vilto a Palas con arco, 
a Semiramis con flecha, 
armada , en vez del acero, 
de los rayos que te cercano 
En valde , Diana , huyes, 


porque de [fuerte me llevas, 
que no te dexara , quando 
precipitada , y refuelta, 
alas te calzaára el viento, 
rayos efle gran Planeta, 

la exhalacion lo veloz, 

lu mano la inteligencia, 

la nave fu precipicio, 

el penfamiento fu idea, 

el Cifne fu movimiento, 

y el Hipogrifo fu fuerza: 


Porque Íi quieres huir, - 


culpa a la naturaleza, 
O buelve a nacer de nuevo; 
porque quando no quilieras, 


Li de piedra imán te viltes, 


tú miíma la caufa llevas, 
que atraes con tu hermofura 
todo quanto el Sol penetra. 
Dicholo el tofco Palacio, 
que gozan eftas floreftas, 


pues viniendo a, vencer brutos, 


he vifto en fus altas peñas 
en un abreviado globo 
todo efle campo de eftrellas; 
todo efle zafir de luz, 
todo efle muro de perlas, 
todo efle criftal lucido, 
todo efle mar de centellas, 
todo elle nevado eflpejo: 
y en la mayor gentileza, 
el aíséo mas gallardo, 

la magelftad mas fuprema, 
la deidad mas invencible, 
la mas fuperior alteza, 

y la hermofura mayor; 

pues buícando competencia, 
ninguna puede igualarte, 
pues te excedes 4 ti mefma. 


Elena. Rey valerofo de Ungria,- 


que fatigando eftas felvas, 
tres horas ha que me figues, 
contando en efta afpereza 
ramo á ramo, y flor a flor, 
tronco 4 tronco a toda ella, 
lo profundo de fus valles, 
lo intrincado de fus peñas: 
Qué oculta deidad te anima 
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a feguir de efta manera 

mi valor , que ya: canfada 
de tu pretenlion refuelta, 

he parado en efte llano, 
rémora fiendo efta peña, 

que fe me puío delante, 

folo para que fupieras, 

que era compañera mia, 

y que enternecida al verla, 
por dar aliento,a mi vida, 
me embargo la ligereza ? 

Yo foy parto de eftos montes, 
y porque mas claro fepas 
quien foy , pues apuras tanto, 
darete de todo cuenta. | 
Yace en elte excello monte, 
4 quien el Danubio riega, 

un Valle , que por muralla 
un promontorio rodéa, 

tan colocado , y tan alto, 
que hecho argolla de la tierra, 
es un arco remontado, 

tan unido a la fuprema 
region del fuego , que el globo, 
O remate , le paflea 

en el concavo gallardo 

de efía tremula centella, 

y tan lobrego efta el Valle, 
que fus obícuras tinieblas, 
boftezando negras fombras, 

y fraguando nubes denfas, 
prefumen fer el Palacio 
rincon de todas las nieblas, 
fundamento de la: noche, 
tanto , que Íi efta lumbrera 
de medio a medio fe parte, 
es tanta lu refiftencia, 
que en lo profundo del llano . 
quiere el dia a pura fuerza 
penetrarle los nublados; 

pero nada le aprovecha, 

que delmayada fu luz, 
paralifma , O titubéas 

Por la mitad de efte abifmo 
lale un arroyo, que lleva 
por criftal purpura roja; 

es la cauífa una fecreta 

mina , O tierra de color, 


tan al vivo le le pega, 
que defguazando hafta el Po, 
al entrar por lu carrera, 
parece el rojo coral 

vanda de fangre violenta, 
cuya mageltad, y gala, 
altivez , y gentileza, * 

le robo Neptuno amante, 
para ler del Pó cometa. 

En un lado hay un pezon 
de una roca, que comienza 
2 deflvaneceríe tanto, 

que porque de [us cavernas 
no le laca nunca luz, 

para no vivir (in ella, 

por efte peñol Atlante . 

de efta fabrica encubierta, 
aunque es mucha la diltancia, 
la region del fuego pega 

en lu copete, y es llano, 
que de quando en quando quema 
los troncos que eftán mas altos, 
y de encendida paveía, 
baxa farol de la cumbre, 

y alsi de luz le alimenta. 
Mas á la vanda del Norte 
un puntal de Mar no llega 
al diafano Cenit, 

y por un brazo una eterna 
langria le dió Neptuno, 

y como los labios bela 

del mayor criftal , le forbe 
la diafana belleza; 


y aísi , fu raudal nevado 


echa por la blanca vena 

a pedazos los diamantes, 

y los racimos á perlas. 

Al lado de medio dia 

una peña le bofteza 

de una cueva lobregoÍa, 

y medio quarto de legua 

entrada le viene 4 dar 

a una plaza , donde alsienta 

la Primavera la fuya. 

de Monarca de las yervas. 

Alli da el cargo 4 las flores, 

porque es solto en que decreta 

lus negocios, defpachando 
Á 2 por 
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por el Orbe fus riquezas. 
Los elementos templados 
hicieron felices treguas 

de paz a elta parte; tanto, 
que quando el viento fe llega, 
delalido de fu curfo, 

a lu inftancia fe refrena, 

y zéfiro corre al punto, 

el fuego amorofo pega, 

el agua toda fe rie, 

fiendo azafate la tierra. 

En medio , en fin, de elte fitio, 
un Palacio fe fuftenta, 

breve alvergue de la Aurora, 
cuya hermofura opulenta 

es propio efpejo del Sol, 
donde riza fu guedeja, 
donde atrebola fus- rayos, 

y donde fus luces peina. 
Elte corazon del foto, 

efta antorcha de la felva, 
eíte archivo del Abril, 
guírnalda del Sol compuelta, 
es mi Alcazar invencible, 

y tres luftros ha, que en ella 
examino vida propia: 

la. reftauracion primera 

fue al ir laliendo del Arca, 
urna de náturaleza, 


y de un padre , que aun oy vive, 


y me dio por nombre Elena. 
Son eftas pieles mi trage, 

Í1 bien ocafion fecreta - 

hay para que yo las traiga, 
y la mayor obediencia 


de mi padre, es quien me obliga, 


cuya caufa de fu idea 

he procurado faber, 

y nunca pude entenderla, 
Mi afcendencia no la sé; 
pero yo me doy nobleza 

a mi miíma , que me baíta; 
porque tan vana , y fobervia 
eltoy en aquefta parte, 

que laureles, y diademas, 
quando fe quieren alzar 

á coronar mi cabeza, 

aun de las manos no paflan, 


un Efpin tan erízado, 
que las puntas de fus flechas 


entendiéndo aqueíta emprefla 
invencible , y “entre si 
ocupados , de verguenza 

le precipitan al fuelo, 
humildes los pies me befan; 

y no es mucho que lo hagan, 
pues no fabiendo (i yerran, 
de la humildad fe han valido 
para templar la altiveza. 

Es mi exercicio el cazar, 
por fer efta de la guerra 
viva imagen , y los brutos 
tanto de mi fe amedrentan, 
que fi acalo de mi eftancia 
lalgo moviendo la lengua, 
no llevo caza jamás; 

porque fintiendo mis huellas, 
todos fe efconden , dexando 
efta campaña deliertas 

Y afsi , conociendo yo 

de fu inítinto la agudeza, 


 eftas fandalias me calzo 


para venir mas fecreta: 

y cogiendo defcuidadas 
quantas aquí habitan fieras, 
por no dexar folo al Monte 
lin generacion , no lleva 

mí brazo quanto aqui topa, 
que le quexara la tierra, 

li de una vez. le quitara 

fu bruta naturaleza. 
Vés elle oculto vacio, 

ves efla lima , que abierta 
en figlos de eternidades, 

luz pide, y fin ella queda ? 
pues ayer de fus entrañas 
exhalo terrible, y fiera, 


un diluvio amenazaba. 


Acometiome la fiera 


tan horrible , que al mirarla 

pufe á el arco la faeta, 

y apenas llego el efcéto, 

quando fu querida prenda 

(í querida puede fer 

cola tan horrible , y fiera) 

falio a quererlo vengar; 
q más 
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mas yo a la mano linieftra 

pongo la aljaba , y alzando 

elte tronco , tan abíerta 

le dexé la fepultura, 

que ninguno diftinguiera, 
fi era tierra el cuerpo bruto, 

o fi era tierra la fiera. 

Elta , iluítre Iberio , ha fido 

la hiftoria que te defvela, 

el prodigio que te alfombra, 

el defeo que te eleva, 

el tema de tu altivez: 

el alma foy de eftas fieras, 

el corazon de eftos montes, 

la corona de eftas (elvas, 

la Reyna de eltas montañas, 

blanca Aurora de eftas breñase 

Y porque buelva al ocafo 

efta encendida paveía, 

para luego fepultarle 

fobre las ondas fobervías 

del campo de los criftales: 

dame , Monarca, licencia, 

que mi viejo padre aguarda; 

pues a eftas horas efpera, ' 

como la noche a la Aurora, 

como a la luz las tinieblas, 

como 2 la flor el rocio, 

mi perfona : 2 Dios te queda, 

que parece que dilatas 

delde tu pecho a la lengua 

la razon , y con dudar, 

folo recelo me dexas, 

que eres como Rey galán, 

yo para muger muy bella, 

y fi prelumes de Dido, 

tienes muy cerca las cuevas. 
Rey. Elpera , Elena divina. 
Elena. En vano llamarme intentas. 
Rey. Vive Dios, que he de feguirte. 
Elena. Seré rayo. Rey. Yo faceta: 

aguarda. Elena, No he de aguardarte; 

mi fagrado el monte fea. 
Rey. No te ha de valer el monte. 
Elená. Valdrame mi ligereza. 
Rey. A mi me valdrá mi amor. 
Elena, Perderáfte en efta emprefla. 
Rey. Ya lo eltoy de tu hermoluras 


Elena. No fabes: quién es Elena ? Yafe. 

Rey. Tenedla , claros arroyos; 
olimpos , fuentes , tenedla; 
rofas , lervid.de murallas; 
elpinos , zarzas , y yedras, 
haced red a eftá hermolfura, 
mirad que el alma me lleva. Va/?. 

Salen Ludovico , el CondefPable , y Oltavi0s 

Ludov. Condeftable , fi mi hermano, 
como Rey goza el Imperio, 
es cofa injufta , que Iberio 
es menor ; y es cafo llano, 
que aunque legitimo es, 

y yo natural , mí madre 

le dexo á Aftolfo mi padre 

á Ungria ; y aunque defpues 
dexo burlada fu mano, 
quitandole la corona, 

la mifíma razon me abona, 
para dar muerte 4 mi hermano; 
y efta, Conde, es la razon. 
mejor que puedo tener. 

Condef?. Quiero engañarlo , -y- vencer 
fu barbara pretenfion. . apa 
Señor , el querer quitar 
la vida 4 tu hermano aora, 
íi el Reyno todo te adora, 
es facil de executar: . 
pero en ocafion tan fuerte, 
cómo la podras lograr ? 

Ludov. Si el ha venido á cazar, 

y entre fieras fe divierte, 
que ocalion havra mejor ? 

Condef?. Mira bien , feñor::- Ludov. Y o se, 
que con tu ayuda podre. 

Condef?. Deldice mucho el valor: 
veneno hay , y podras “' 
executar tu defeo. es Ed 

Ociav. Bien dice el Conde. Ludov.Ya veo 
el confejo que me das: 
pero ni admito , ní quiero 
feguir vueítro parecer. 

Condef?. Avilar es menefter Los dos apo 
al Rey. Ocfao. Ayudarte efpero. 
Salen Isbela , Dama, el Duque Conrado, 
y acompañamiento. 

Esbela. Mi primo el Rey perdido? 

Duque. Entr e elle laberinto , guarnecido 

de 
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de alfombras de corales, 
texidas del Abril pára fus males, 
figuiendo un Ciervo herido, 
gallardo , y atrevido 
atraveíso elle llano. 
Ludov. Perdido el Rey mi hermano? 
Ve, Isbela, y con tu gente 
corre efle monte altivo , y eminente, 
que yo prometo hallalle 
en lo ameno florido de elte valle, 
Isbela. Yo corro ázia el Poniente. 
Ludov. Yo mido la elpefura del Oriente. 
lsbela. Faltóme el Sol, y el dia: 
ay dulce prenda mia! 
Ludov. Avilad los Monteros. 
Condeff. Todos corten ligeros 
_ del monte la efpelura. 
Dugue. El Rey. Ludov. Mi hermano? 
Condef?. Si. Isbela. Feliz ventura. 
Sale el Rey. Mi bien ? prima ? feñora ? 
Ludov. Señor? Rey. Hermano ? 
Isbela. Aora 
todos defalumbrados, 
perdidos , y. turbados 
ibamos a bulcarte: 
qué tienes, di , feñor ? 
Rey. No quiero darte 
peladumbre , que ha eftado 
mi vida en gran peligro. 
Isbela. Iberio amado, 
no en valde en efta calma 
el temor aviso prefagio al alma: 
pues que te ha fucedido ? 
Rey. El prodigio mayor que havteis oido» 
A la lengua del agua 
de cíle arroyo veloz ,que fe delagua, 
a fuerza del diluvio, 
en la fiera corriente del: Danubio, 
le. abalanzo , palíado | 
el cuerpo con purputa bañado, 
el Ciervo , que ti vilte; | 
desfogo en el criftal , y como embifte 
el dolor 4 fu aliento, ! 
rindió la vida al frigido elemento. 
Entré en una alameda, RNE 
paílo de una frefneda 
al fitio recreado; (dado 
doy buelta al monte,y quando defeni- 


la falda le media; 
de una. boca fombria, 
gruta de una montaña, 
tolca morada , irracional cabaña, 
lale un Leon herido, 
llenando el aire de barbaro bramido, 
Apenas midió el llano, ] 
quando un Dragon ufano 
lalió del monte miímo, 
del tenebrofo abifmo, 
para el Leon canfado: 
del Dragon acofado, 
que era cachorro nuevo, 
recien falido al cebo, 
fixo ázia mi la cara, 
no es mucho me mirára, 
li en el valor conftante, 
por lo Leon, miró lu femejantes 
Arrimofe a mi lado, 
favor pidiendo , y de rigor armado; 
el Dragon atrevido, 
dexa el Leon , y en Onza convertido, 
acometíome luego, 
echando por los ojos vivo fuegos 
Alza el Leon la garra, 
y un pedazo: del lomo le defgarra; 
abre el Dragon la boca, - 
la melena al Leon fangrienta toca, 
y falpicando el fuclo, 
al rededor le traxo , al redopelo. 
El venablo le tiro, 
y por prefto que el cuerpo le retiro, 
alcanzóme en un lado, : 
y en ira defatado, 
al cogerme en los brazos, 
el padre del Leon le hizo pedazos, 
que con paflo volante 
el Cielo me le traxo port montante» 
lsbela. Valgame el Ciclo! Rey. Isbella, 
- focorriome mi eftrella. 
Ludov. El lance fue forzofo: | 
terrible mal! Isbela.Fue calo prodigiofo! 
Rey. Recojale la gente: 
tu, Ludovico , hermano , diligente, 
con Isbela por norte, 
bolved luego 2 la Corte. 
Isbela. Pues tú quieres quedarte ? 
Rey. Yo pretendo alcanzarte 
: muy 
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muy prefto en elte bayo, 
bruto Polaco , defafido rayo, 
que apolto con el viento 
3 fer flecha veloz del firmamento: 
feguire mi conquifta: ap» 
que perdiefle aquel mó(truo de la vifta! 
erdido vengo , ay Cielos! 
Ludov. Ya el Sol habita en otros paralelos: 
ya nos llama la gente. (dente, 
Isbela. Aun no hebuelto, feñor ,del acci- 
que al corazon has dado.  Vafe. 
Rey. Antidoto es aqueíte a mi cuidado. 
Cond:f?. Oye aparte , gran feñor. 
Rey. Qué hay de nuevo , Condeftable ? 
Condeff. Un calo , feñor , notable: 
Tu hermano, fiero traidor, 
intenta darte la muerte, 
y airado , en fin, contra ti, 
me traxo engañado aqui, 
por poder lograr lu fuerte. 
Rey. Qué dices? Condeff. Lo que has oido: 
rodea , leñor , el monte, 
antes que baxe Faetonte 
al fepulcro del olvido, 
Elcapa de efta traicion, 
que todos los Potentados 
eftáan , feñor , declarados 
en fu fobervia ambicion. 
Rey. Diísimula , Conde. Ludov. A Alberto 
puedes , Oftavio , avilar. 
0/7av. No me tienes que encargat; 
elte es mas leguro puerto. Vanfe. 
Condef?. Efcapa , feñor , la vida, 
todo el monte eftá cercado, 
impoísible es la defenfa; 
pues Ludovico el baftardo 
con feis traidores de Ungria 
vienen figuiendo tus paífos. 
Rey. Mejor es , Conde, morir 
á manos de efte tirano. 
Condef/. Paflate a Italia , feñor, 
que es confejo temerario 
arrielgar tu vida aqui: 
pon efpuelas al cavallo, 
entrate en efta montaña, 
que con curío acelerado 
le efcuchan eftos traidores. 
Rey. Seguir tu confejo aguardo. 


Condef?. Retirate , gran feñot. Vafe, 

Rey. A dónde camino , que hallo 
2. cada idéa un prodigio, Pa//tando. 
a cada paflo un encanto, 
un impoísible a la vifta, - 
que le toco con las manos, 

y delvanecido al viento, 
fue exhalacion ,- trueno , O rayo? 
De un vil baftardo ofendido, 
que darme muerte ha intentado, 
y de Isbela , que aborrezco, 
vengo, huyendo ? cafo eftraño ! 
Por lo efpelo de efte monte 
atado dexé el cavallo 
a efle roble: o, hermano “aleve! 
efta traicion , elte agrav io 
a tu fangre? Por aquí 
aquel prodigio , o milagro 
de hermofura ha de vivir; 
pero prodigio le llamo, 
fiendo del Alva la rifa, 
fiendo de la Aurora el llanto, 
crepuículo del Planeta, 
a quien tú preftaltes rayos? 
Ruido. iento." yd laylaz pane 
que el claro Sol ha dexado, 
miro un Labrador alli: 

Sale Bato , Graciofo , de Villano. 
ola , buen hombre ? Baro. Llamaron ? 

Rey. Si. Bato. Quién llama ? 

Rey. No me veis ? 

Bato. Juro a Dios , que es cortelano ! 
quien diabros lo traxo aqui? apo 
el le ha perdido , y bufcando 
viene a do paflar la noche. 

Rey. Ola , digo , con quien hablo ? 

Bato. Ella es buena necedad ! 
haveis preguntado algo | 
para hablar de aquella fuerte? 
Mirad la res do ha baxado: 
hay ovejas mas travieflas ! 

O lleve el diabro el ganado. 

Rey. Vais a la cabaña aora ? 
haveis paflado trabajo 
para juntar vueítro aprifco ? 
Decidme , cala de campo 
hay alguna en eftos montes? 

Bato. Qué me preguntais , hermano ? 

v£- 
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venis::- mire el bragacillo 
por donde viene rodando!. 
Rey. Oid. Bato.Que tengo de oir ? 
tira a efto, torna , manchado. 
Rey. El le quietará : decid, 
de que dueño fois criado ? 
cuyas fon aqueítas refes ? 
lon vueftras ? Bato, Serán del diabro. 
Rey. Ola, efcuchame , buen hombre: 
efta lexos de efte prado 
una bella caferia, 
cuyo dueño es un hidalgo, 
que tiene por hija al Sol, 
cuyo nombre::- Bato. Mire el manfo 
por donde lleva los otros! 
Rey. Que es lo que decis , hermano? 
Baro. Empecemoslo 4 decir, 
que en vueflo cuento no he eltado, 
porque eftas ovejas fon::- 
Rey. Dexadlas , pues , reportaos. 
Bato. Como reportarme tengo ?- 
fi la delciño , y le encajo 
el peladillo a la honda::- 
Rey. Elcuchad. Bato. Vamos al calo. 
Rey. Digo , pues, que elta feñora, 
gallardo triunfo de Mayo, 
que en el sóolio mas fupremo 
candores al Alva ha dado, 
explendores a la luz::- 
Bato. Habre en nueftra lengua , hermano, 
que ni se que fon candores, 
ni solio (lindo borracho!) 
ni explendores : que haya gente, apo 
que folo por decir algo, 
habran lo que ellos no entienden ! 
Rey. Elcuchad. Bato. Vamos ad cafo. 
Rey. Elena es lu nombre , y fuele, 
por eltos montes cazando, 
ler Semiramis valiente, 
ler Atlante en el retrato. 
Bato. Qué rato , ni que ratin? 
quitad alla eflos vocablos, 
id a hablarlos al infierno. 
Rey. Elfcuchad. Bato. Vamos al cafo: 
ella Ramirez le dice 


Elena 2 Rey.Si , amigo. Bato. Vamos 


con efta miílma corriente, 
y echareis por el atajo, 


y llamad al vino, vino, | 

buey al buey , y afbo al afno. 
Rey. Por efta Quinta pregunto. 
Bato, Su padre , feñor , es mi amo; 

a la Quinta voy aora, 

pues ya cerca de ella eftamos, 

que folo falta paffar 

una cueva, y en un campo 

bolver a mano derecha; 

pero yo por ningun cafo 

os puedo llevar alla, 

que me ahogara mi amo, 

que vive alli de fecreto, 

y efta aparte retirado, 

y no quiere alla un molquito, 

quanto mas un Cortefano. 
Rey. O Paltor divino! el Cielo 

te acreciente tu rebaño; 

y tanto a aumentarle venga, 

que los vellones nevados 

parezcan [obre eltas peñas. 
Bato. Echa fuera , retiraos: 

abrazarme a mi? ofte puto. 
Rey. O Embaxador foberano! 

Iris celefte ! Bato. Que Iris, 

ni que haca ? reportaos: 

no veis las barbas que tengo? 

a mi amores? a mi alhagos? 
Rey. Darete en pago la vida. 
Bato. A Italia con elle pago: 

primero correrá el monte, 

y rebentara bolando: 

quiero arrimarme a la peña, 

habrad aora. Rey. El Palacio 

de eíte Alcazar dónde efta? 
Bato. Media legua de el eltamos: 

entrad por efíla cañada, 

vereis unos olmos altos, 

dad 4 unos chopos la buelta, 

atravellad luego un prado, 

calad luego una frefneda, 

y á mano derecha eltando, 

y rebolviendo azia el monte::= 
Rey. Qué canfado es el villano! 

Pues tanto he de rebolver ? 


ap» 


, Bato. "Toma ella fenda en la mano, 


que ella os llevara a la Quinta. 
Rey.No vendreis conmigo? Bato.Un paflo 
no 
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no he de dar de donde eltoy. 
Rey. Voyme , pues. Bato. Id con el diabro. 
Van/e por difiintas partes , y falen Teban- 
dro , viejo , de Villano , Elena , y 
Lauro fu hermano. 

Teband. Al Rey, hija ? foy perdido ! 
O nunca a caza Ílalieras! 

O nunca 4 la Aurora vieras, 
ni al monte huvieras Íalido ! 

Blena. Pues que importa , di, feñor, 
el haver al Rey hablado ? 

Teband. Yú no fabes mi cuidado: 
tu no fabes mi dolor. 

Lauro.Pues que importa que mí hermana 
hablafle al Rey ? Teband. Lauro, calla, 
que mi mal remedio no halla, 
viendo que la foberana 
mano del Cielo ha traido 
mi vida a dolor tan fuerte. 
Venga primero la muerte. 

Lauro.De que eftas tan fufpendido ? 

Teband. Dime , Elena , al Rey dixiíte 
efte litio? Blena, Si: feñor. 

Teband. Execute lu rigor 
el Cielo! Y le defcubritte, 
que foy tu padre , y que eltoy 
aqui ? Elena.Si feñor. 

Teband. Ay , Cielo ! 
caiga un rayo de elle velo, 
pues tan defdichado foy ! 

Lauro, Soísiega , feñor , la pena, 
que de tu mal rigorofo, 
en un cafo tan forzolo 
no tuvo la culpa Elena. 

Teband. No culpo a tu hermana , Lauro. 

Lauro. Hay mas de falir de aqui? 

Teband. Ello qué me importa A mi? 
nada con ello reftauro: 
perdidos lomos , Elena. 

Elena. Pues de qué fuerte , feñor ? 

Teband. Cielos , tan grande rigor! 

Lauro. Qué te aflige, y te dá pena? 

Sale Flora de Villana. 

Flora. Un gallardo Cavallero, 

hermofamente veftido, 

a nueftra Quinta ha venido, 

lleva plumage al fombrero. 
Teband, Ay , Lauro, yo loy perdido! 


fin duda es aquefte el Rey: 
quién es? Flora. Esun hombre erguido; 
tan refuelto, y tan bizarro, 

que folo de haverle vifto 

vengo de miedo temblando. 

Elena. El Rey es. Flora. El no ha pedido 
licencia , que ya fe ha entrado. 

Sale el Rey. 

Rey. Que hay , Elena? Elema. Señor mio? 
vos 4 elte humilde Palacio, 
haciendole facra esfera ? 

Teband. Perdido eftoy ! ap. 

Lauro. Calo eftraño ! apo 

Rey. No os alboroteís , que yo 
lolo vengo para honraros. 

Teband. A vueltros pies, gran feñor::= 

Elena, A vueítros pies llega Albano 
mi padre. Rey. Yo le recibo 
con el alma , y con los brazos. 

Elena. Tambien Lauro, hermano mio, 
llega 4. vueítros pies poltrado. 

Lauro. Deme vueftra Mageltad Arrodill. 
lus Reales pies. Rey. Levantaos, 

y luego fin dilacion y 
procutad de defpacharos, 

que Elena , y vos haveis de ir 

4 mi Corte, y mi Palacio; 

que no es bien que goce el monte 
de tanta luz , tantos rayos, 

de tanto cielo , tal gloria: 

viva en lu esfera el villano, 

no vos , ni Elena , que haceís 

a naturaleza agravio. 

Teband. Señor::- Rey. Qué decis? 

Teband. Si puedo 
coño 4 mi Rey declararos 
la cauía porque ir no puedo::- 

Rey. Cómo no, Íi yo os amparo ? 

Teband. Decis bien ; pero , feñor, 
por el fuelo arrodillado Arrodillafe. 
os pido perdon. Rey. Qué es efto? 
pues de qué os fentis culpado? 
Hablad , de todo os perdono. 

Teband. Pues de ella palabra fiado, 
efcuchad atentamente,  Levantafe, 
Matte quinto en solio quarto. 
Yo foy , magnanimo Iberio, 
el ge Tebandro, 


au 
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no Albano, que el padre vueítro 


fue, Rey inviéto, mi hermano. 
Mi (fobrino fois, Iberio; 
y Elena , que eltais mirando, 
y Lauro , fon primos vueítros. 
Rey. Vos Tebandro ? 
Teband. Yo Tebandro. 
Yo foy aquel monftruo fiero, 
que con la efpada en la mano 
fujeto los dos Imperios 
de Ungria fuerte , y Belgrado. 
Yo foy quien domo los Perfas, 
tan altivo, y temerario, 
que entrando por Paleftina 
con quarenta mil Polacos, 
inunde el Jordan , haciendo 
que fus criftales nevados 
fuellen por quarenta dias 
de la purpura retrato» 
Yo a vueítro padre , que piía 
campañas de luz , paffando 
las riberas del Danubio, 
desbaratado fu campo, 
retirado de los Perlas, 
atravellado el cavallo, 
le arrojo fobervio al rio, 
por venir defelperado. 
Mas yo lirviendo de efcolta, 
a los promontorios altos 
me arroje , y -los enemigos, 
balas en mi granizando, 
viendo que a facar en ombros 


iba 4 mi Rey, y 4 mi hermano, 


los Potentados valientes 
al criftal fe arrojan , quando 
fobre mis ombros venia 
vueítro antecedente , y dando 
a mi baxel remos vivos, 
con efta mano le alzo 
lobre el rio, y á los dos 

. con eltotra les aguardo. 
Alceé el eftoque, fi bien 
el alma toda en los labios, 
por fer el paíío terrible, 


y el campo profundo, y vago, 


comencé a blandir mi acero; 
pero. el un Pería bizarro, 
que le me llego primero, 


'«detén la imaginacion 


acometió por el brazo $ 
donde eftaba el Rey , mas yo, 
broquél de mi pecho ufando, 
y no del fuyo , en los ombros. 
le coloco, el brazo alargo, 

y de la fuerte melena, 

leon fangriento , le agarro, 

y á pelar de lu altivez, 

que agote bebiendo hago 

el pielago: al otro buelvo, 

fu miímo acero le engafto, 
donde articulando voces, 

los efpiritus dexaron 

los cadaveres , y yo 

en la arena defembarco. 

Pero vucítro padre , Iberio, 
dando oidos a Ricardo 

(efle tirano de Ungria ). 

dio en perfeguirme , culpando 
mi altiva naturaleza, 

lu miíma fangre manchando. 
Una noche , que el havia 
retiradole a fu quarto, 

fue forzolo hablarle yo 

Tobre negocios de eftado. 

Y como llave tenía, 

al mudo filencio aguardo 

para informarle mejor 

de un negocio grave , y largos 
Abri la puerta , y eftaba 

en la mexílla la mano, 
rindiendo al fueño tributo; 

al entrar tropiezo , y caigo, 
y juntamente faliofe 

de mi baina (eftraño calo! ) 
la daga ; recordo al punto, 

el puñal temblando alzo, 

y el defpavorido, y fiero, 
dió voces, diciendo: Oftavio, 
Ricardo, Guardas , que quiere 
darme la muerte Tebandro. 


.¿Acudio Ricardo, y yo 


quede confufo , y turbado, 
lin faber lo que me hacía 
con el acero en la mano. 
Le digo a voces: Señor, 
amigo , padre, y hermano, 


De Don Pedro Calderon de la Barca. 11 


Y él refuelto, y temerario, 
dixo: Matadle , qué haceis ? 
Yo entonces la elpada faco, 
y metiendome en las picas, 
tanto de mi fe efpantaron, 
que fus invencibles puntas, 
fi lus dueños no temblaron, 
ellas lo hicieron por ellos, 
para poder darme paflo. 
Hui, feñor , a.eftos montes, 
donde ocultamente he eftado 
veinte y feis años : (1 aora 
aqui me ofreces amparo, 
lobrino iluftre , y me llevas 
entre. todos mis contrarios, 
que fon las fuerzas de Ungria, 
le levantaran ofados $ 
contra ti, y el Reyno fuerte, 
lolo mi nombre efcuchando, 
le. ha de comvocar al punto; 
porque Íi viven Ricardo, 
Ottavio , Nero , y Lifipo, 
los mayores Potentados, 
es fuerza que Rey. no feas, 
íi a Isbela no das la mano, 
para que contigo reyne, 
“pues lo dexo decretado 
tu padre en fu teltamento. 
Mira , Monarca gallardo, 
como a tu fangre podrás 
facar de tantos trabajos, 
defender de tal fortuna, 
librar de peligros tantos, 
amparar tantos fuceflos, 
lacar de tantos contrarios, 
derogar tantos temores; 
pues me feñalan los hados, 
que para tanta fortuna 
no baíta poder humano. 
Rey. Suípenía el alma , el fentido 
abíorto, y mudos los labios 
han quedado de tu hiftoria, 
y de efcucharte he quedado. 
Tebandro , mi fangre eres, 
y pues ya te has declarado, 
elcucha , que aora quiero 
atajar todos los daños. 
Si yo a la Corte te llevo, 


cuerdamente has confultado 

con tu claro entendimiento, / 

que pierdo el Reyno, y te hago: 

depoíito de la muerte. | 

Si yo buelvo 4 mi Palacio, 

es fuerza caflarme luego 

con. Ísbela : imaginarlo 

no quiero, porque me ofendo, + 

y lo tengo por: agravio. 

Perder a Elena», que necio 

penfamiento es un engaño, .  » 

que aun el propio fe ha corrido 

folamente de peníarlo ! 

Irme, y dexaros aquí, 

y traer .a mis vallallos 

engañados , con decir 

fi me calo, % no me calo, 

es una pena de tmuerte, 

es tormento dilatado, 

es un engaño lin guíto. 

Y fuera de eto, Tebandro, 

hallo en la ocalion prelente 

de quedarme aqui ocultado 

un bien, que aora dire. 

Ludovico, al fin baítardo, 

de traidor tomando el nombre, 

pretende el Laurel: Ricardo, 

y otros traidores le ayudan: 

todos juntos convocados 

me quilieron dar la muerte, 

y con la vida he efcapado, 

por avilo que oy me dio 

el Condeftable , vaflallo 

de mi caía, y de mi fangte. 

Demás de efto , decretado 

mi padre en fu teftamento 

dexo , que diefle la mano 

a Isbela, y yo la abortezco, 

de modo , que fon dos cafos 

terribles , mi hermano fuerte, 

y fobre todo el eltado 

de mi vida, y el peligro 

que llevo, (1 efte tirano 

labe li buelvo 4 mi Corte; e 

porque Íi eftán convocados 

mis vaflallos ,'foy perdido: 

de I:bela el pecho bizarro. 

eíta loca en el quererme, 
B 2 | 
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y fi con ella no cafo, 

pierdo á Ungria, y fobre todo 

adoro a Elena; yo hallo 

por mejor , dexar el Reyno 

a que le goce un baltardo 

como Ludovico, que es, 

como tú fabes , mi hermano, 

y vivir en eftos montes 

hafta ver eftos tiranos, 

o con nuevos fucceflores, 

04 la tierra tributarios. 

Porque todos los Imperios 

con Elena comparados, 

lon como echar de la arena 

en el Mar un [olo grano, 

un poco de agua en fu efcollo, 

un Lucero de fu manto 

de Eftrellas, un foplo al viento; 

porque hay diferencia, quanto 

de las tinieblas al dia, 

de la tierra al velo facro, 

de la noche al Alva hermofa. 

Y tengo por menos daño, 

quitar al laurel el guíto, 

y al alma fu esfera, y dando 

de mano aqueftos difcurlos, 

dexo el Cetro por arado, 

dexo un Reyno por un monte, 

dexo el Solio por el campo, 

dexo el fer Rey por Paítor, 

lolo para examinarlo; 

que buen Rey nadie lo ha fido 

fi no ha tomado el cayado. 

Efte es mi guíto, ninguno 

me replique : efta es mí maño, 

Elena , Paris no foy, 

fino tu efpolo , que ha hallado 

vida en tu viíta, en tus ojos 

regalo , gloria , y defcanfo: 

porque mas quiero contigo 

fer un humilde villano, 

que cinco Reynos , ni Imperios, 

que fin guíto todo es fallo, 
Teband. Sobrino , repara::- Elena, Efpofo, 

advierte::- Rey. Si te he efcuchado 

efpofo., que Reyno pierdo ? 
Teband. Mirad::- Rey.Todo lo he mirado. 
Teband. Buelve 4 mirar , que te pones 


a un ric[go. Rey. Qué riefgo , Albano? 
Teband. No te quiero replicar. 
Rey. Pienío que fera efcufado. 
Elena. El Reyno dexas por mi? 
Rey. Qué Reyno, íi en ti lo gano? 
Elena. Quien gozo de tanta dicha ? 
Rey. Quién gozo de bienes tantos ? 
Elena. "Tu efclava foy , dueño mio. 
Rey. Yo , dulce efpofa , tu efclavo. 


LEPEDI IO A LO E! O ER AI ES 
JORNADA SEGUNDA. 


Dentro. Viva el fuerte Ludovico, 

Rey de Polonia , y Ungria, 
Monarca de los dos Polos: 
Ludovico viva , viva. Caxas, y Clarines, 

Dejcubrefe fentado en un Trono Ludovico 

con infignias Reales, y falen por un lado 

el Condefable , el Duque , y acompaña-— 
miento , y por el otro Isbela de 
luto , y Damas. 

Cond. Principe valerofo, y Rey de Ungrias 
por la muerte de Iberio deldichada: 
ya , Monarca del Orbe , llego el día 
de toda la nobieza defeada: 
tres años ha , que eftá la Monarquia 
entre civiles guerras abrafada, 

y la pretenfion de efta Corona 

la ponen por decreto á tu perfona. 
Murio tu hermano en la veloz. carrera 
del Danubio , queriendole atrevido 
fobre un cavallo vadear lu esfera, 
donde jamás hafta oy ha parecido: 
pues faliendo el cavallo a la ribera, 
tributario fin duda el Rey ha fido 
del campo azul , del pielago falado, 

O la tierra en fu centro le ha ocultado». 
Los nobles viendo de tan gran fortuna 
la fuerte que aborto contraria eftrella, 
4 pelar de la plebe , que importuna 
no quifo darte la Corona bella, 
nobleza , y plebe en una voz, enuna . 
“conformidad , que el odio fe atropella, 
debaxo de tu trono foberano 

te vienen todos a belar la mano. 

Lud. Nobles de mi Corona , fabe el Cielo 
quanto liento la muerte de mi hermano, 

que 
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que no el facto laurel me da confuelo, 
pues no me precio yo de fer tirano: 
pero fi de la paz es efte zelo, 
por decreto del Cielo foberano, 
el cargo acepto , y ceflara la guerra, 
que tiene deftruida aquefta tierra. 
Solo falta que Isbela olvide el llanto, 
y ocupe del Imperio la grandeza; 
pues ya mi hermano en el celeíte manto 
Auroras piía de mayor belleza: 
y pues efto a la paz importa tanto, 
pues ella efta prefente, y la nobleza 
de todo el Reyno, diga , pues es juíto, 
lo que le diéta el corazon , y el guíto. 
Isbela, Es tanto mi dolor , Rey valerofo, 
y el lentimiéto de tu muerto hermano, 
que aunque parece calo rigorolo, 
al Rey del mundo no daré la mano: 
govierna de tu Trono poderofo 
el uno ,y otro Polo foberano, 
que yo llorando acabaré la vida, 
pues dicha me [era verla perdidas 
Dugae. Ocupole el dolor, y el velo echado 
lirve de nube al Sol de fu luz pura. 
Ludov. Valerola muger , Duque Conrado. 
Duque. Iguala lu firmeza a lu hermofura. 
Ludov. El triunfo fe profiga defeado. 
Duque. El amor de tu Reyno te aflegura. 
Lud. Mueítras ha dado aqui de fu alegria. 
Dent Viva el grá LudovicoR ey deUngria. 
Vanfe , y falen el Rey de Pafor por una 
parte , y por otea Blena. 
Rey. Aurora , quieres falir ? 
Elena. Y tú, Sol, formas el dia? 
Rey. Yo lin ti, cómo podia ? 
Elena. Ello yo lo he de decir. 
Rey. Mas qué le quexa el zafir? 
Elena. El Orbe le quexará. 
Rey. Acaba , Aurora. Blena, Será, 
(1 tú formas el Oriente. 
Rey. Mas que me voy á Occidente ? 
Elena.Si yo lalgo , el Sol no irá, 
Rey. Dulcifsima prenda miz. 
Elena, Querido efpolo , y feñor, 
tú fin mi tanto rigor ? 
Rey. Por tu vida, que venia 
mirando effa fuente fria, 
suyo criftal defpeñado 


inunda todo efte prado, 

y que al punto que te vi, 
todo elle mundo corri, 

alas haciendo el cuidado». 
Quando de cafa lali, 

en el valle me quede; 
porque fin ti no me halle, 
que eltaba fuera de mi: 

fi el Alva del Cielo vi, 

al punto fe obfcurecio, 
nube denía la cubrio, 

mas fueron vanos enojos, 
porque el Alva de tus ojos, 
lobre el Alva amaneció. 

Los pajaros le fentaron 
trinando la voz al viento, 
y en uno, y otro elemento 
tu grandeza contemplaron: 
las rofas le imaginaron 

ler eternas en colores, 

y preguntando las flores, 
quién tanta beldad nos dio ? 
un Ruifeñor refpondio: 

la Diofa de los amores. 

Si era Venus, 9 Diana, 
dixeron ; y el amorofo, 
puliendo el pico graciofo, 
dixo : Elena foberana: 

pero fueen ellas tan vana 
la palabra , y el intento, 
que entre el gozo, y el contento, 
viendole lucir tan bellas, 

le imaginaron Eftrellas 
baxadas del Firmamento. 
Contra el curío natural 

un arroyo le detuvo, 

y como el agua no anduvo, 
fue para mi de criftal: 

al trafparente raudal 

le dixo un laurél conftante: 
por qué no paflas delante? 

y él entonces refpondio: 
cómo puedo pallar yo, 

li loy de Elena diamante? 
Para qué puente has de hacer? 
dixo un cinamomo hermofo; 
y el hecho un arco dichofo, 
quiío lu daño vencer; 


1 
de he mudado de fer, 

es , porque Íi ha de paflar 

el Alva, el yelo mudar 

en diamante es acertado, 

que aunque foy criftal nevado, 

no quiero el fuyo manchar. — 
Elena. Yo , que a bufcarte Íali, 

tan otra fali a buífcarce, 

que con el guíto de hallarte, 

en mi miíma me perdi: 

la vita a un alamo di, 

y una Paloma (lalio, 

dixome (callando hablo ) 

que te ciéga tu deftino, 

porque has errado el camino, 

y quiero enfeñarte yo. 

Bolo , y en efta ribera 

de elle criftalino arroyo, 

forme de la arena un poyo, 

aguardando que viniera: 

lubiole , en fin, a lu esfera, 

y como fe remonto, 

hice confecuencia yo, 

viendola al Cielo bolar, 

ya en el llano no he de hallar 

quien el alma me llevo: 

Y fue aísi, porque al fubir 

elta montaña, mi bien; 

el Sol me dio el parabien, 

pues te quiflo competir: 

pufofe el agua a reir 

de verme tan lin fofsiego, 

yo le dixe amores luego: 

no te burles, blanca plata, 

que (i eres por yelo ingrata, 

tambien te derrite el fuego. 

Sale Tebandro. 

Teband. En vueftra buíca he venido 

delde efía excella montaña, 

que es lilonja de los vientos, 

primera copa del Alva, 

canfado , y perdido (ay trifte!) 
Rey. Y de qué es congoja tanta ? 
Teband. Sabras, fobrino::- Rey. Ay de mi! 

que temes, y te acobardas ? 
Elena. Es Rey Ludovico? Teband. Si 

ya de la Corona facra 

romo ayer la veltidura. 
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Rey. Pues bien , Tebandro , que falta ? 
es mas de que mi Laurel 
en un baftardo le pafla, 
y que los nobles por Rey 
en Belgrado lo declaran ? 
que es feñor de mi Corona, 
que codos mis Reynos manda, 
que es dueñó de mis Imperios, 
y de lo que yo Monarca ? 
Es mas de efto ? Teband. No feñor. 
Rey. Todo fín Elena es nada, 
todo con ella fon Reynos, 
todo lin ella me falta, 
todo con ella me fobra, 
todo fin ella me acaba. 
No te alegras con dos nietos, 
que es propia rifa del, Alva, 
y que es nueftra fangre junta, 
para gloría de tus canas ? 
Parece , Elena , que eltas ; 
con. trifteza. Elena. Por qué caula, 
li aqui te tengo prelente ? 
Teband. Dz lo que fe alegra el alma 
es de que murio Ricardo. . 
Rey. Murio efle monftruo ? pues bafta 
para que cobre mi Imperio. 
T«band. Cumpla el Cielo tu efperanzas 
Sale Baro. Jaro a Dios, villano vil, 
Montero de mala calta, 
padraltro de los conejos, 
y de los ciervos guadaña, 
que (i.la honda defciño::- 
Rey. Bato , qué es elto? Bato. No es nada, 
un Montero del infierno, - 
que en elle ribazo eftaba, 
dice, que efpanto el rebaño 
un venado , a quien tiraba 
Ludovico , que ha venido 
a cazar elta mañana 
por eltas (ierras, y montes. 
Apunto al manío , y tal aníía 
me dio , que a no' fer de fuego 
el arma con que apuntaba, 
al fia, arma de gallina, 
yo sé que alla fe llevara 
por almuerzo un torozon, 
mendrugo de eltas montañas. 
Rey. Elena , y Tebandro , en elle 
pra= 
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prado lleno de efmeraldas, 
(alpicado de rubies, 

y de mofquetas de nacar, 
quiero que efpereis , en tanto, 
que yo penetro la eftancia 

de efte olimpo, porque quiero 
ver 2 mi hermano la cara, 

y mudarme otro veftido, 
porque ha de fer efta traza 
remedio a mi penflamiento. 

Elena. Elpolo , mi bien, no hagas 
femejante atrevimiento. 

Teband. Sobrino , Iberio::- Rey. La caza 
es un encanto , que llena 
el efpiritu , y el alma. 
Yo a Ludovico he de ver 
a folas en la campaña, 

y faber lu penfamiento: 
no me repliqueis palabra, 
que elto ha de ler. Elena. Dulce efpofo: - 

Rey. Que temes , Elena amada ? 
labes quien foy? Elena. Ya lo se. 

Rey. Pues feguramente aguarda. 

Elena. Si, pero Isbela::- Rey. Eltás loca? 

Blena. Si viene con el? Rey. No hagas 
aquefle agravio a mi amor. Pafe. 

Elena, Recelos llevo en el alma. Van/e» 

Sale Ludovico de caxa folo. 

Ludov. Que del venablo herido, 
entre elte laberinto divertido - 
de juncias , y 'efpadañas, 
guarnicion de eftas alperas montañas, 
le meticíle el venado! 
corrido me ha dexado. 

Pero donde he venido, 

que (iguiendo efta fiera , divertido 
en la mayor. maleza, 

que tiene elta afpereza, 

mi engaño me ha dexado .. ( 
terriblemente de fobervia- armado ? 
Es elte olimpo fiero, 

y aunque bolverme quiero, 

piento que ferá en vano: - 
acuerdome, por Dios, de q mi hermano 
le perdio de efta fuerte, 

y que otro cafo tal le dió la muerte. 
Que tanto me cebafle 

en el bruto cruel, que me llevalle 
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mi barbaro deftino ! 
3 perder de las huellas el camino ! 
Confieflo que he tenido 

pavor de haver venido 

a parte femejante. 

Efte monte gigante, 

que fe mueve parece, 


' pero la rama toda fe eftremece, 


y de un lado ha falido | 
un bruto, de unas pieles guarnecido. 
Sale el Rey vejftido de pieles, 


Rey. Ludovico ? Ludovico ? 
Ludov. Que he efcuchado ! 


quién mi nombre ha llamado ? 


Rey. Aquel que te ha feguido, 


y el que a folas hablarte ha pretendido. 
Conoceíme? Ludov. Que veo ! 

fi el corazon me engaña , O el deleo ? 
Dividido el cabello, 

á parte todo el bello, 

y las pieles quitadas, 

las acciones de tofcas apartadas, 

ni el color tan aduíto, 

el cuerpo menos alto , y mas robufto, 
no toftadas las maños, | 
los ojos mas humanos, 

mas grave la hermolura, 

quitada de la barba la efpefura, 

fin el tronco en la mano, 

diré que eres traffunto de mi hermano. 


Rey. El miílmo foy. Ludov. Qué efcucho! 


entre mi vida lucho. | 
Conoceíme ? Rey. Quitado 

el Cetro a parte, la Corona 4 un lado, 
no tan vano, y furiofo, 

mas blando , y mas piado(o, 

del dosél no adornado, | 
de menos guarda el cuerpo fodeado, 
con menos feñorio, 3 
mas llano , y mas fujeto el alvedrio, 
del solio no admitido, 

menos mirado , y menos aplaudido, 
diré, y es cafo llano, (mano. 
¿ Infante eres de Ungria, y yo tu her- 


Ludov. Confiderando aora 


lo: que 'el fentido ignora, 
quando te vió primero, 
mirandote grollero, 
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refuelto , y atrevido, 
en fiera,que no en hombre,convertido, 
de indomito falvage 
el liempre tofco trage, 
las palabras airadas, 
tus cenizas al tiempo fepultadas, 
ya borrada tu hiltoria, 
perdida de tu nombre la memoria, 
difunta tu perfona, 
a los pies derribada tu Corona, 
diré que eres, villano, 
horror del aire , O Magico tirano. 
Rey. Conociendo tu intento, 
labido de tu boca el penfamiento, 
que por ello he venido: 
a buícarte, tirano , en tanto olvido. 
Si de intento no mudas, 
y a cu hermano no ayudas, 
que foy yo, que he dexado 
al Reyno por un calo defgraciado. 
Si de traidor el nombre 
tomas , haré que aflombre 
al mundo mi caftigo. 
Tu en mi prefencia ,barbaro enemigo, 
te atreves a mirarme, 
fin que las plantas vengas a belarme ? 
Sabes que foy Iberio, 
a quien el Ocbe todo es corto Imperio, 
cuya fuerte cuchilla 
fue del Tánais oétava maravilla, 
quando de fus riberas 
falpicando las facras vidrieras, 
de Tartaros , y Perías, 
las cabezas diverías, 
tantas al agua dieron, 
que de puente al Exercito firvieron? 
Sabes que floy de Ungria, 
y de Polonia Rey , el que en Turquia 
tanto rojo turbante 
desbarate fobervio , y arrogante, 
que el Eufrates caliente 
¿de tanto rolicler en fa corriente 
“tanto a aumentarle vino, 
¿que pajaro velóz ¿2 fu deftino, 
aun en la Mar eftaba, 
y en purpura caliente fe lavaba ? 
Qué me miras , villano ? 
labes que foy tu hermano, 
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el que con fus Vanderas, 
del Tigris fujetando las riberas, 
leis mefes falpicando fus criftales, 
le alimentaron todos de corales, 
y no huvo ningun día, 
que no forbiefle lu corriente fría 
cadaveres de fuerte, 
que de caníada [e aufento la muerte ? 
Pues cómo a mi perfona 
te atreves a quitarle la Corona ? 
A mi laurel gallardo | 
quieres anteponerte ? di, baltardo, 
loco defvanecido: | 
Iberío vive , y de valor ceñido: 
tú con tanta ofadia ? 
Mirame bien,Infante:el Rey de Ungria 
es el que a verte viene, (Vafe. 
y el que a quitarte elReyno fe previene. 
Ludov. Quitaréte la vida. 
Aguarda , horror , y fombra delalida: 
metiofe en la efpefura: 
terrible confufion , y defventura ! 
Salen el Duque , y O%tavis. 
Otdav. En buíca tuya he venido 
yo, y el Duque: pues, leñor, 
tan airada tú la vifta ?2 
desnudada la color ? 
qué tienes? Ludov. O flombra fiera! 
Condeftable ? Oltav. Gran feñor ? 
Ludov. Recojanfe los Monteros. 
Odfav. Que has vilto ? 
Ludov. Nada: un horror, 
una fombra' que fe pulo 
fuerte a la imaginacion, 
un efpanto, un deflatino, 
un penfamiento , un rigor; 
diré que 4 mí hermano vi, 
que le he hablado , y que me hablo. 
Duque. Ellos , feñor , fon engaños, 
que nacen de admiracion 
de aquel que aísi fe imagina. 
Ludov. Mi hermaro a mi? vive Dios::- 
Of av. Solsiegate , que no es julto, 
que un penfamiento veloz, 
una aparente verdad, 

- que nace del corazon, 
y fe forma del fentido, 
te haya caulado pavor. | 

Ludco. 
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Ludov. Dices bien; pero yo vi::- 
( terrible imaginacion!) 
mas dexemos los difcurfos: 
lleno voy. de confulion. Vanfe. 
Salen el Rey, Bato , y Elena, 

Elina. Que dices, elpolo amado ? 

Rey. Aísi el baftardo me hablo; 
pero aunque me conocio 
en el trage disfrazado, 
conoci fu penfamiento. 

Elena. Sin duda ha de fer tirano? 

Rey. Es baltardo ,;aunque mi hermano. 

Elena, Soísiega el entendimiento, 

Rey. Con Bato quiero quedarme: 
ve, y llama , querida efpoía, 

a tu padre, que el confejo 
ha de fer la dicha aora 
del luceflo. Elena. Voy , mi bien. Vafe. 

Key. Ven aca , Bato , las colas 
que tiene un hombre a fu cargo, 
lon vigilantes antorchas, 
que le alumbran , y le alientane 
Yo tengo de tu perfona 
baltante fatisfaccion 
para flarte una cola, 
que en ella eltriva un (ecreto 
de grande importancia. Baro. Honras 
mi humildad, en que te (irvo; 
que deíde el inftante, y hora, 
que perdido preguntafte 
donde eftaba mi feñora, 
que eras mi amo noté. 

Rey. Bato , que lleves importa 
elte papel á Palacio. 

Bato. A Palacio ? eftraña cofa! 

Rey. Sí, Bato, y le has de ponet 
en mano de Isbela aora, 
lin que falte diligencia. 

Bato. Quién es Isbela? Rey. La Aurora 
de elte Reyno, el Sol de Ungria, 
de todo efte globo antorcha 

luciente , y prima del Rey. 

Bato. Aun teneis en la memoria 
aquella lengua del diablo, 
cuyo autor es ella propia, 
pues ella fola le entiende ? 

Bi. Mira, Bato, que me importa, 
que fino fuere 4 lu Alteza, 
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no le dés 4 otra perlona. 

Y (i preguntare quien 
te dio el papel::- Bato. Es forzoÍa 
efta refpuelta 2? Por Dios, 
muellamo , que en eftas cofas 
pareces de los Batuecas. 

Rey. Muy difcreto le relpondas, 
que un ganadero , que habita 
en elta Quinta. Baro. Ya toda 
la leccion llevo eftudiada: 

Alteza , Isbela , y antorcha; 
no teneis que me decir, 
venga , pues , la carta. 

Rey. Toma. Dale una carta, 

Baro. Queda con Dios. Rey. El te guardes 

Bato. Ha , si, digo, ell: feñora, 
como dices que fe llama? 

Rey. Isbela , beltia. Bato. Las colas, 
que dices que importan tanto, 
han meneíter gran memoria: 

a Dios. Rey. Diligencia , Bato. 

Bato. Dicefíme tantas tramoyas, 
como Isbela , Alteza , Quinta, 
Labrador , papel , y antorcha, 
que me traes loco, por Dios, 

y es hablarme en gerigonza. Vanfes 

Salen Ludovico , el Duque , y el Cond:fia» 

ble con unos Memoriales, ; 

Condef?. Bien puede tu Mageltad 
confultar los Memoriales, 
que hay muchos que defpachar. 

Ludov. Es muy bueno, Condeftable, 
que eftando yo divertido 
en cofas particulares 
de mi guíto , vos preciado 
de confejo vigilante, 
me perturbeis lo que quiero ? 

Condeff. Yo debo afsi aconfejartes 

Ludov. Los negocios que tracis, 
fi fon colas importantes, 
los veré quando quiliere» 

Condef?. Señor::- 

Ludov. Balta , pues , dexadme. 

Conde. No los confulteis. Ludov. Aora 
los quiero vér. Conde/?.Qué arrogante! 

Ludov. Leed., 

Lee el Condef?. Fernando , Soldado, 
dice lirvio 4 vueítro padre, 

Y, 


18 Engañar para Reynar. 


y á vueítro hermano en la guerra 
contra los Turcos alfanges, 

¿y que fabe el mundo::- £udov. Bien, 
dex2ad eflo , id adelante, 

Cond+f?. Perdió una pierna en la guerra. 

Ludov. Si la perdió , con mudarfe 
a otra frontera , la otra 
podrá fer que le la igualen: 
hay otra cola? Cond:4. Que cruel! ap. 
Socorro ha pedido Albante, 
apretado del Frances. 

Ludov. Socorro pide: el cobarde ? 
rindafe , O muera , que afsi 
hara lu nombre admirable. 

Condef?. Lisba , viuda pobre, pide: 
Fue lu efpolo el mas notable 
Soldado , que tuvo el Orbe: 
pide::- Ludov. Decid que fe cafe, 
y que no bufque marido 
como el primero , pues fabe, 
que de hazañas del pafílado 
lolo «ha facado el canfarfe. 

Condef. Y (i caliwfe no quiere? 

Ludov. Que le venda a'algun cobarde 
las . hazañas del difunto. 

Conde/?. Ella pide::- Ludov.Es enfadarme. 

Condef?.S-ñor , Conftantin de Uiifes 
dice, que forzo Ricarte | 
a fu hija; efcalo fu cala, 
tienele preflo en la carcel, 
es: pobre, y Ricarte es rico; 

¿"pero no quiere cafarle 

con ella. Ludsw. Que falga líbre, 
que no es calo difculpable 

el decir que la forzo; 

porque en femejante lance 

no tiene poder «el guíto, 
fin<primero conformarífe. 

Condef?. Isbela fu Alteza, pide::- 

Ludov.Que pide? Condef?.Fiero femblante! 
Licencia para fer Monja, 
pues que no puede cafar[e. 

Lud.v. Cómo no , fiendo yo vivo ? 

“srompere los Memoriales, 

"que venis -muy enfadolo: 

Isbela Monja ? Condef?.. Ya fabes 
quanto ha fentido la muerte 


de tu.hermano. Ludov.Bien, que partes 


tuvo mi hermano mejores? 
yo hare que conmigo cafe, 
O le quitare la vida. 

Condef. Ello. es un error notable. | 

Ludov. Sois un necio : ya os he dicho, 
que dexcis de aconfejarme, 
que fi me enojo con vos, 
haré que de un buelo baxe 
vueltra cabeza 4 mis pies. 

Condef?. Vueítra Mig:ftad me trate 
como a quien foy. 

Ludov. Q_ien fois vos? 

Condef?. Soy , feñor , el Condeftable, 
y vueítro hermano fe honró 
de tener mi noble fangre. 

Ludov. Yo me deshonro con ella. 

Cond: ff. Reparo , que eltan delante 
los. nobles , y que dirán::- 

Ludo. Dirán , que fois un cobarde, 
un caduco , un viejo loco, | 
un fubervio , un intratable, 
un villavo , un atrevido, 

y fob:e todo un iuf.me: 
vos la daga para mi? 

Cindeff. Vucltra Mageltad repare:!- 

Lutov.Q € he de reparar? Condeff.Señor::- 

Lud vw. Vive Dios , que he de mitarle» 

Sale Isbela. P.imo , feñor , pues alsí 
tratas al gran Condeftable 
de Ungria, y Polonia? Es bien, 
que fus canas venerables, 
de quien mi primo fe honro, 

y mi tio, y vuelto Pudre, 
eften por vos de efla fuerte ? 

Ludov. Baíte , Isbela, bafte , balte 
el atrevimiento vueltro: 
vos en ellos Memoriales 
pedis que licencia os de 
para for Monja : (1 fabe 
el mundo , que fois mi efpofa, 
por lo primo, y por lo amante, 
por lo Rey , por lo f.ñor, 

y juntamente por fangre, 
vos delpreciais mis favores ? 

Libela. Vueltra Mageltad me hace 
en ello favor mas noble; 
pero yo no he: de calarme, 

o fobre eflo he de perder 
- 
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la vida. Ladow. Sabré cortarte 

las alas, que fobre el viento 
- defvanecida te traen: 

mi hermano acalo igualome ? 
lIibela. Bien leráa que te repares. 
Ludov. Fue mejor mi hermano? 

Isbela. Advierte::- 
Ludov. Que he de “advertir ? 
Cond: ff. Fuerte lance!  ' ap. 
Isbela. Que fue tu amigo. Duque. Señor, 
tratar mal al Condeftable, | 
a cu hermano, a lsbela , y luego 
"derogar fervicios tales, 
hablar defabridamente, 
ya fon'caulas muy baftantes 
para quexarle. Ludov, Pues , Duque, 
vos tambien venis 4 hablarme 
contra mi guíto ? La ira 

ya por [lus venas le elparce. 

Por mi corona , que: aquel, 

que en algo me aconfejare 

en contra de lo que guíto, 

que yo miílmo he de matarle 

con la viíta folamente; 

que para vaflallos tales 

no es meneíter el acero: 

un bolcán mi pecho parte!  Dafz, 
Isbela. O monftruo , fiero traidor ! 
Condef. O tirano ! Duque. Condeftable, 

la venganza de efta injuria 

no pide el caftigo tarde. 

Condef?. Morira , viven los Cielos. 
Duque. Bebere (ú propia langre. 
Condef. De un baítardo tanta afrenta ! 
Duque. De un tirano agravios tales! 
Condef. Vengaremne , vive el Cielo: 
_ Duque excelío? Duque. Condeftable ? 
Cond:f?. Muera Ludovico. Duque. Muera. 
Condef?. Baxe al Íuclo luego. Duque. Baxe. 
Conde/?. Horror lea. Duque. Y fombra fea, 
haíta que fea cadaver. 

Sale Báato con una carta, 
Bato. Ni sé por donde me vo, 

ni se por dónde me he entrado, 

ni se en fin donde he llegado, 

ni tampoco dónde efto. 

Isbela , antorcha, y Alteza, 

donde la tengo de «hallar ? 


aqui quiero preguntat: 

mal parece la baxeza 

de un Paftor en un Palacio. 
Isbela. Que quiere elle labrador? 
Condef? Por quién preguntais? Bato.Señot, 

embiome , y no de efpacio, 

mi amo á la Corte a dar 

a una Alteza efta que veis, 

y elta mañana a las Íeis 

he venido 4 preguntar 

por fu dueño , y nadie ha havido, 

que no le burle de mi. 
Condef?. Alteza fe llama? Bato. Si, 

y antorcha tambien. Duque. Perdido 

venis: antorcha , y Alteza ? 
Bato.Si leñor. Condef?. Simoleza eltrañas 
Bato..Otro nombre le acompañas. 
Cond:ff. Y es? Duque, Notable ruftiquezas 
Bato. Y:bela. Cond» f?.Su Alteza ? Bato. Si. 
Condef?. Y quién la: carta os ha dado? 
Bato. Un amo que Dios mz ha dado, 

y que me ha embiado aquí 

a folo efta carta dar 

a efla tres veces muger; 

y bien pudiera faber, 

que fo un afno , y embiar 

hombre , que con fotileza 

hablara. Duque. Calo notable ! 
Isbela. Que hombre es.efle , Condeftable? 
Condef?. Carta trae a vueftra Alteza. 
Duque. Moltrad. 
Bato. Darícla he en fu maño, 

que a nadie la puedo dar. 
Condef?. Bien podeis luego llegar: 

malicioflo es el Villano; 

a nadie darla ha querido. 
l:bela. Carta á mi? quien os la ha. dado ? 
Bato. Es de un ganadero honrado, 

de quien yo criado he fido, 

que vive cerca de aquí. Dale la carta, 
libela. Moftrad , pues : valgame Dios ! 
Bato. Si os llamais antorcha. vose 
Condeff. De que te turbas afsi? 
Isbela.De eflta carta. Bato.Queé le ha dado, 

que efta de marmol veftida ? ] 
Isbela. La letra es bien conocida: 

abro, y leo. Yo he llegado 

de Jerufalen aora,, 

C2 y 
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y en el camino he fabido, 
que por Rey eftáa elegido 
mi hermano : el alma te adora; 
tu Rey foy, y es cafo llano, 
que havré de cobrar mi Imperio: 
1i quilitte bien a Iberio, 
ven fizuiendo a efle Villano. 
Conde/?..Que es lo que dices , feñora ? 
libela. Hombre, O Angel, dónde eltá 
el Rey Iberio ? Bato. Arre alla: 
quercifme burlar aora? 
que Rey , ni qué calabaza? 
Isbela. Quién efta carta te dió? 
Bato. Un hombre , a quien firvo yo. 
Isbela. Elle es el Rey. Bato. Linda traza! 
Rey el otro? eftais en vos? 
Cond f.El Rey es , Paftor amigo» 
B 310. Burlaros quereis conmigo: 
que no es el Rey, juro a Dios. 
Condef?. La carta mo fe deídice. 
Isbel2. No hay duda ,él es, Condeftable. 


Condef. Raro fucelfo! Dugue.Admirables 


Isbela. La letra claro lo dice: 

hay (uceifo femejante ? 

loca de contento eltoy ! 

elta cadena te doy. Dale una cad:na. 
Condef?. Yo tambien 'elte diamante. 
Duque. Yo elta vanda. Bato.Si feñora, 

el Rey es, no hay que dudar. 
Isbela, Otra , pues, te quiero dar: 

que es el Rey? Baro. Hicelo aora. 
1sbela. Condeftable , lo que 4 mi 

me parece es importante, 

es que te vayas delante; 

porque fi falto de aqui, 

puede fer que efte tirano 

te ponga a ricfzo la vida. 
Conde. La luya ver perdida. 
Bato. So maliciofo Villano: ap. 

guardo las joyas que entiendo, 

que me las quieren quitar. 
Isbela.No hay, Conde, mas que aguardaro 
Condeff. Servirte en todo pretendo. 
Isbela. Viva Iberio , Condeftable, 

a pelar de efté tirano. 
Condef. Rey es, feñora , fu hermano. 
Duque. Feliz lucefo. Lbela. Admirable. 
Conáe/?. Quedate con Dios , feñoras - 
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Bato. Haveis de ir conmigo? Condeff. Si, 

Bato. De elta vez le llevo aqui 
cadena, y diamante a Flora. Vanft. 

Salen el Rey , y Tebandro. 

Teband. Has hecho una cola , Iberio, 
que dudo que falga el Alva 
con el guíto que defeas. 

A Irvbela efcribilte carta ? 

Rey. Fue forzolo. Teband. Y (í ella viene, 
fue muger enamorada, | 
poderoía , y atrevida, 
viendo fu fuerte burlada, 
qué has de hacer ? Rey. Dexame 4 mi, 
feñor , el modo, y la traza, 
que yo sé lo que me importa. 

Teband. Y Elena? Rey. No fepa nada, 
que un atomo de dilgufto, 
feñor , no pretendo darla. 

Sale Blena. Mi bien ? Ay. Elena ? 

Elena. Elta Flora, 
porque fu Bato le falta, 
afligida , y viene á ver 
fi tú fabes de efta cauía 
alguna cofa. Sale Flora. 

Flora. Señor, 

Bato defde efta mañana 
ha faltado de la Quinta: 
yo he corrido la montaña, 
y eftuve en puntos::- Rey. Mi Flora, 
Bato no elta en la cabaña; 
pero fi fois Menga vos, 
loflegad , dexad las anfias, 
que «no fe aufento por zelos. 
Flora. Con ello efto confolada: 
eme 4 Dios, que de aborrida 
de una encina quite::- Sale Bato. 

Bato. Aparta, 
feñor , que vengo perdido. - 

Rey. Sofsiegate. Bato. A la garganta 
las palabras fe me pegan. 

Teband. Grande mal! 

Elena. Deldicha eftraña! 

Rey . Difte el papel? que hay de nuevo? 
falto toda mi efperanza! 
qué dices? Baro. Que fui a la Corte, 
a autorcha le di la carta. 

Rey. Qué antorcha ? Bato. A Libela digo: 
comola , y atribulada' 

me 
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me dixo , que eras el Rey; 
con gran fecreto llama 
a un Deteftable, que es 
un Grande, y que venga manda 
conmigo , y aqui le tienes. 
Mira que Rey , ni qué albarda 
eres tú: yo so perdido; 
el entra, dile que eftaba 
con los aflomos de vino, 
que tomé por la mañana, 
que aquella carta me difte. 
Blena. Elpolo ? Rey. No es efto nada. 
Sale el Condeffable. 
Condef?. Quién es dueño de elta Quinta? 
Bato. El me cuelga de una haya. ap. 
Rey. Yo loy. Condef?. Valganme los Cielos! 
que es lo que miro ? ya baítan 
las feñas. Rey poderolo, 
Iberio iluítre::- Bato. No es nada; 
juro a Dios, que efta borracho. 
Flora. Rey le dice? 

Condef. A vueítras plantas Arrodillafe, 
teneis::- Rey. Condeftable amigo? 
Flora. Rey le dice ? Bato. Rey le llama. 

Rey. Oye. Elena. Señor::- 

Rey. Nadie quede 
en elte quarto. Elena, A efta quadra 
me retiro , que he de oir apo 
todo quanto los dos tratan. 

Bato. Flora , mueflamo era Rey. 
Flora.Q 1e dices? Bato. No hablo palabra. 
Vanfe , y quedan los dos folos. 
Condeff. Pues , feñor , en efta Quinta ? 

qué olvido es efte? que cauía 
haveis «tenido ? Rey. Pariente, 
mi confejo , mi privarza, 
mi amigo , padre::- Condef?. Señor ? 
Rey. Leyo Isbela mi carta? 
Cond:f4. Si feñor.: Rey. Pues oye aora, 
verás , amigo del alma. 
Tres años ha , valiente Condeftable, 
q antes q el Sotformafle blancoOriente, 
lali 4 cazar la cola mas notable, 
que el Sol baño de luz efte Occidente: 
al punto que el candor con rifa: afable 
corona de criítal le dió a fu frente, 
bordandofe de nacar fu alegría, 
neutral la noche , y fin color el dia, 


« 
«e 


me vide en elte monte, Conde amigo; 
dexando mi gente defcuidada, 

a mi mifmo firviendo de teftigo, 

quile medir de un Valle la llanada: 

entre luz , y tinieblas , como digo, 

divisé en una peña recoftada, 

lino era nube , el Auítro parecia, 

y poco a poco el Alva [e venia. 

Llegue mas cerca , una muger divifo, 

que al Sol quifo hofpedar en el bañada, 

y por pagarle con grandeza, quifo 

que le fuelle la gloria dilatada: 

pero como la luz no daba avifo, 

y lila daba , era la luz preftada, 

el Sol por gozar de el , mas atrevido, 

cerro la llave , y le labro el fentido. 

Tardabafe la luz del Alva hermofla, 

como Íi ya eftuviera en el Ocalo, 

y dice , viendo alli fu luz dichofa, 

al Sol le ha fucedido algun fracafo: 

mas mira, amigo Conde, qué engañola 

era mi idéa en lemejante cafo; 

porque al paffo que el Sol luz arrojaba, 

eíta deidad configo la ocultaba. 

Columna de criftal el brazo era, 

de la mexilla baía criítalina, 

y en exes cinco remato fu esfera, 

la perfeccion mas rara , y peregrina: 

no vide flor rocio a quien dixera, 

que eftaba fin color la clavellina; 

mas como efte prodigio la robaba, ' 

elponja delos Altros la juzgaba. 

Como eftaba en la peña colocado 

al Sol el rolicler de lu luz pura, 

a tener el acero levantado, 

Querubin pareciaenla poftura: (do, 

mas como eftaba el brazo en arco arma= 

de paz aflegurando fu hermofura, 

como no recordaba el miímo dia, 

aflerico de Febo parecia. 

Al ruido de una fuente , que baxaba 

con mas rigor que nieve , fue forzofo 

rebolver de la esfera donde eftaba 

un Polo folo de fu asiento hermofo: 

abriole el Cielo, el campo fe bordaba, 

y facudiendo afsi lo perezofo, 

a globos repartio los refplandores, . 

paílando por Planetas los temores. 
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quifo falir , porque antes no podia, 
que fi el mobil no rige lo fagrado,, 
pararale la lacra Monarquia: 


miro efta Aurora ¿uno., y. otro lado, 
la confecuencia es clara , ella queria, 
porque el farol le vicfe por.un rato, 


darle los efperezos de barato. 
“Baxo defde la peña al verde llano, 
. no con el fin que fe miro Faetonte, 
y los criftales de fu blanca mano 


fueron fembrando copos porel monte: 


Condes , no foy Apeles foberano, 


efte es original de efta pintura. 

Saca el Rey a Elena , que effa al paño, 
Cond:/?.Que foberana hermofura ! 
Rey.«Condeltable , la mañana, 

y la deidad es aquefta: 


iguala el pincel? Condef?. No iguala, 


porque es la pintura lombra. 
Rey. Elta mi 'efpoía fe llama. 


Cond:f, Tu cfpofa , feñor , qué dices? 


Rey. Condeltable , «amigo , bafta 
la fufpenfióon que has tenido; 
bien conocieron tus canas 
«4 Tebandro. Condeff. Si leñot. 
Rey. Suyo:, Conde, es eflte Alcazar, 
elta es fu“hija ,.y mi efpofa: 
videla viniendo. a Caza; | 
dexe el Reyno., aquí he: venido; 
efto es en breves palabras, : 
la ocafion porque perdi 
la Corona foberana. 
Conde/?.Vueltra Mageftad , feñora, 
me de lus pies. Rey. Qué turbada 
elta mi efpofa !-Señora, 
el Condeftable. fe efmalta. :- 
de nucltra [ingre mejor. * 
" Elena. Ya se el blafon de fu cala. 
Rey. Vamos al remedio, Conde: 
Cond¿f. Muchas colas encontradas 
“hay para mueltro' delignio, 
y la de mas importancia ” 
es la de Isbela, que loca, 
firme , altiva , enamorada, 


li labe que eftás cafado, 


* lo que he pintado ha fido de Orizonte; 
y pues 4 foy pintor de efta hermofura, 
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Quando el Sol a fu lalvo difpertado 


ha de; rebolver 4 Italia. 

Tu hermano , fuerte , y fobervio, 
los Potentados le aman; 
quiero decir , los traidores, 
que los Nobles defearan 
quitarle luego.la vida. 
Declararte, luego-, es falta 
de confejo, porque dudo, 
que no nos.buelva la efpalda 
la fortuna :.los Caftillos 
los tienen traidoras armas; 
la firma tuya:.cefso; 

y aísi, para difpettarla, 

es menefter mucho ingenio, 
gran cordura, y vigilancia. 
Pero , valerolo Iberio, 

ciñe la valiente efpada 

de la prudencia, entre tanto, 
que ganamos en Efpaña 
favor , aplaufo en tu Reyno, 
amparo luego en Italia, 

que con elto , y el derecho, 
que es tuyo , fera. poltrada 
de efte barbaro la vida. 

Ea , gallardo Monarca, 

mis eftados , honra, y vida, 
y aquéfta valiente efpada, 
ofrezco .en fervicio tuyo. 
Corta la traicion , deshaga 


- tu brazo tantos infultos: 


ea, tu ditítra levanta, 

pata que bixen al fuelo, 

en cenizas abrafadas, 

las dañadas intenciones, 
nubecillas., que a la facra 
luz de tu solio se oponen. 
Animo , aflombro del Alfa, 
buelve por tu Real Corona, 


quita ella. niebla pelada, 


que a la Regia Silla oprime. 
Elta fombra de ti aparta, 
que yo de todo he de fer 
defenía , amparo, y muralla, 


“sroca, caftillo invencible, 


efcollo fuerte',.y. Alcazar, ' 
donde el Teatro del Mundo 


. vea tremolar gallarda p 
la vandera de cu nombre, 


y, 
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y el elcudo de tus armas. o 
Rey. Pariente , padre , y amigo, 

pues que lo “fuiíte: del alma, 

todo 2 tu cargo lo dexo. 

Athlante aora te llamas 

de mi Imperio valerofo: 

derriba efta, levanta 

á la cumbre, la fortuna, 

para que puedas gozatla. 


ELITE E DIE ES 1 
JORNADA TERCERA. 


Salen Elena veftida de labradora , y Bato 

| de cort«fano. Fa 

Elena. Bxto , la vida te importa 

- elte lecreto. Bato. Señora, 

mi feñor, por Dios, te adora; 
elle fcenesl reporta. 

Elena. Ya te has buelto cortefano 
en mentir? Pato. Ha fido, error, * 
fiendo 'ruítico Paítor, 
pero no e€s:burla , efto. es lanos 
del tratar con mi ao 
y de haver aqui venido, 
eltoy ya tan entendido, 
que rebiento de favor: 
que no has de hacer otra cola ? 

Elena. Yo he de efcuchar a: los dos. 

Bato. Me han de matar , vive Dios, 

Elena. Bato , elto es cola forzola. 

Bato. idos liento. Elena. Yo Es VOY. 

Bato. El diablo es efta muger ! 

(i elto fe llega a faber, 
en grande peligro eltoy. j 

Efcond:fe Elena , y falen Isbela , y el Rey. 

Isbela. Cofas te elcucho , que «quedo 
admiada , y Con razon. 

Rey. Elta , Isbela, fue ocafion 
de mi aufencia; no te puedo. 
decir mas, que fue forzofo 
en Jerulalen eltar, 
por poder affegurar 
la vida. I:bela. Cafo: elpantofo! > 
Elto aparte , en el eftádo : 
que tu' fizro hermano efta, 
muy dificil fe hallará 
remedio 4 nueítio cuidados. 


" 
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Péro , mi bien, 0 la vida 
hemos de perder , Ó ver 
derribado efte poder. 
Ya la parte mas lucida 
del Imperio el Conde tiene 
de fu parte, folo aora 
elpera el alma , que adora 
la tuya ,:lo que previene 
tu firmeza: con la mia; 
porque defpues que: has filtado, 
fabe el mundo mí cuidado. 
Rey. Dz tu. amor la valentia 
he fabido , Isbela amada. 
Elena. Amada ? Qué efcucho , Cielos! 
muriendome «eltoy de zelos! 
Isbela Querido feñor , ¡poltrada 
mi vida, la dilatada i 
muerte , que he paflado aora, 
vive el alma que te adora, 
que fi tu vida es la mía, 
como paflarfe podia 
fin el Sol la blanca Aurora ? 
Pero ya , primo querido, 
que. veo lo que no creo, 
bien puedo dar al defeo 
lo que tarto ha pretendido: 
oy la palabra te pido 
de efpofo. Rry. Valgame Dios! - ap. 
Bato. Bito , quién os trajo 4 vos Ape 
a ver efto? efto perdido! 
Isbela. Elto el alma ha pretendido. 
Elena. Conformes eftan los dos: 
yo muero! Bato. Podre avifar, 
que efta efcuchando mi ama ? 
Rey. Quien tanto , Isbela, re ama,. 
como lo podrá negar? | 
Menefter es engañar AP» 
efta conftante muget: 
ay Elena ! pretender 
elte agravio contra tl,. 
no puede efcufaríe en mi: 
oy aqui me he de perder. 
“Digo , Isbela, que te: doy 
-— palabra::- Blena, Lance cruel ! 
Ry. Que fera tuyo el laurel. 
Bato. De aquí efcurriendome voy. 4Po 
Rey. Y. que acudiendo a quien fo, 
mi langre:- Elena, Muerta he que tado! 
By» 
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Rey. Te daré , y en todo eltado 
labras::- Elena, Trance dolorolo ! 
Rey. Que te ha eltimado tu efpolo, 
y que tu amor he pagado. 
Isbela. Ya no puede amor llegar 
4 mayor bien, foy tu efpola; 
y pues mi eftrella dichofa 
oy me ofrece tal lugar::- 
Elena. Quién elto podra efcuchar ? 
aunque muera, he de falir. 
dsbela. Para que pueda vivir 
-el alma en eternos lazos, 
tenga delcanío en tus brazOsa 
Al abrazar/e fale Elena, 
Blena. Elto le puede fufrir? 
Oiga, feñor ; de la Quinta 
ya no fo le acuerda nada ? 
Rey. Cielos , Elena no es elta? ap. 
libela. Quién traxo aqui efla Villana ? 
Elena. Qué es efto , feñor ? pues vos::- 
Bato. Qué cierta fue la quartana! apo 
el Rey de elta vez me cuelga: 
mas faque aqui mi ignorancia 
un remedio. Qué es aquelto, 
Florifta , tonta , rapaza? 
Vos del monte de efta fuerte, 
pot feis dias que faltara, 
a buícarme 4 mi. fabiendo 
que mueflámo efta vegada 
ha meneíter mi perfona? 
Rey. Si elte no faca efta traza, 
aquí acababa mi vida. 
Isbela. Es fu muger la Villana? 
Baro. Si leñora, es mi moger. 
lsbela, Vueltra , Bato ? para Dama 
la crio naturaleza. 
Elena.Bito , yo eltoy enfadada 
de aguardaros , que ha feis dias, 
que faltais en nuella eftancia: 
no hay que hablar, no me he de it 
lin que «vais a la montaña. 
Bato. Flora, Flora , no me enojes. 
Blena. No hay que enojar, es pelada 
la aufencia de tanto: tiempos 
1sbela. Seis días , bella Serrana, 
llamais aulencia ? Elena. Seis dias? 
qué es feis dias? no. aguardara 
Ícis horas , ni feis minutos. 


ap. 


Bato. Señora , es cola muy larga 

deciros: lo. que me quiere: 

elta zelola , que eftaba 

hablando conmigo un día 

un capon de una ventana, 

y penfando fer muger, 

que es la diferencia nada, 

fino le vé la ropilla, 

los calzones , y la capa, 

le deshace con los dientes. 
Elena. Y aun no eltoy aflegurada, 

que alli me engañalte , Bato. 
Bato. Nunca un capon delengaña, 

aunque le embiftiera un Turco. 
Isbela, Vos teneis baltante cauía 

para ¡querer mucho a Flora. 
Bato. Veis, eltas colas me canfan, 

que no foy feñor de mi. 
Isbela. No fera bien hacer falta. 

Iberio , fi el Condeftable 

viniere, al punto me llama, 

que temo que venga el Rey. 
Rey. Vete , feñora. Elena. Ya baltan 

las feñorias , feñor. 
Bato. Bien ha lalido mi traza. 
Isbela, A Dios , mi bien. 
Elenas No proligas. 
Rey. Isbela, a Dios. Blena, Ello balta. 
Ishela. Dime , no te has de bolver ? 
Blens. Con Baro , de buena gana. 
Isbela. Y fin el? Elena. Como lin el ? 
Isbela, Agradame la Serrana.  Vafto 
Bato. Que tenemos? Elena. Elto es hecho; 

ponte , Bato , en efla quadra, 

y. mira no venga Ísbela. Va/e Bat0a 
Rey. Querida efpoía del alma ? 
Elena. Cómo del alma , feñor, 

li la teneis ocupada ? 

Quien pensara, quien dixera 

(O poderofo Monarca! ) 

que havia de oir Elena, 

entre amorofas palabras, 

darete mi fangre, Isbela, 

y dela Corona facra 

ceñira el laurel tu frente, 

propia diadema del alma ? 

Ay de mi! falgan del pecho 

las cenizas abraladas, 


ap. 
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los agravios que padezco, 
repetidos 2 mis aníias. 
Bien me pagaís tanto amot, 
bien pagais finezas tantas; 
mas direis , famofo Iberio, 
que baítan para Villana, 

y que fobran para un monte 
ya las finezas paffadas. 

Bien fe compadece aquelíto 


con mí amor, que efta mañana 


deflelperada de ver 
vueítra aulencia , fiempre larga 
para mis ojos, fali 
de elle deldichado Alcazar, 
tumba, al fin, de mi fortuna, 
y fin de mis efperanzas, . 
- tan defpavorida , y triíte, 
que di matería a las plantas, 
a los montes, y a las fieras, 
de lamentar mi defgracias 
Viíte la Garza valiente, 
que en ella region opaca 
es la vela de .los vientos, 
nave del Orbe gallarda, 
que haviendo furcado el globo, 
bate las bolantes alas, 
y con delafido curío 
baxa á la peña mas alta, 
y que no hallando en el nido, 
lino el algodon, y pajas, 
echando menos el fruto, 
que (alió de [us entrañas, 
tomando de rayo forma, 
todas las ralas campañas, 
y los campos efparcidos, 
elpejos propios del Alva, 
urca altiva , el roftro fiero, 
toda la pluma erizada, 
en cada cañon un tiro, 
en cada pluma una bala, 
en cada ala una faeta, 
firviendo el pico de lanza, 
mal compuelta la hermofura, 
los ojos brotando Jlamas, 
que parece, fegun buela 
obre efla fabrica vaga, 
. que el Sol le tiene (us hijos 
. en lo oculto de fu Alcazar, 


y que ( encuentea en Tu esfera 

ave qualquiera,.la agatra, 

y eon tal aníía la parte, 

que para fer feñalada 

de que ha vengado fu' agravio, 

todo fu veltido 'efmalta; 

O por ira de fu guíto, : 

O porque fea. efta gala 

nacimiento de fu orgullo, 

O blafon de fu venganza? 

Pues aísi , feñor , bolviendo 

la viíta a toda mi eftancia, 

viendo defpojado el nido 

de tu deidad foberana, 

ralgando «esferas de montes, 

lotos , valles , y montañas, 

confufo todo el fentido, 

combatida toda el alma, 

hz llegado a vueltra viíta, 

para hacer como la Garza 

en ella avecilla debil, 

con fu purpura mb gala, 

lacando con mi inocentia : 

todos los zelos del alma... 

Cansofe tu Mageftady: 

que baítan tres años 7 baftan, 

para un Paítor de los montes, 

que cabezas coronadas, 

como folo de si penden, 

olvidan quando mas aman» * 

No importa que efpoía fea, 

que bien podeis repudiarla, 

porque las leyes del guíto 

profanan las cofas facras. 

Deltruyafe el padre mio, 

acabele mi privanza,' 

fepultefe vueftra efpofa, 

y aqueftas joyas preciadas 

triunfo dolorofo fean 

de fu canfada madraftra; 

que yo acabando la vida, 

zelofa , y def:fperada; 

combatida , triílte, y pobres, 

perfeguida , y deldichada, 

lola , lin amparo , y «norte, 

defraudada mi efperanza, 

lere exemplo de defdichas, 

para que podais gozarlas ' 
D (¿Reñá 
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Rey. Señora , Elena , mi vida, 

elpofa , mi bien, ya baftan 

las lagrimas , y fufpiros, 

que fon balas, que trafpalían 

el corazon: yo te adoro, 

el dar a Isbela palabra, 

es engañar fu defeo, 

por [er fundamento, y bala 

para cobrar nueítro Imperio, 

que no es afeéto del alma 

lo que efcuchafte , feñora. 

Elena. La propolicion es falía, 

que no articula la lengua 

bienes, que al alma le enfadan, 

porque arroyo caudalofo 

ha nacido fu abundancia 

de la fonorofa fuente, 

que inunda copos de plata. 

Rey. Vive Dios, Elena mia, 

que diga a voces el alma, 

que foy Iberio , y que tú::- 
Bato. El Rey 4 otra quadra paíía, 

no es tiempo de hablar aora; 

Isbela buelve. Rey. La traza, 

mi bien, que aquí nos importa 

es, que con Bato te vayas 

al quarto:: del Condeftable, 

porque ya la noche baxa, 

y no es bien. que aqui te vean. - 
Blena. Ya me embias ? que defgracia ! 
Rey. Vive Dios, querida Elena, 

que yo con mi miíma daga 

me dé muerte. Yo, mi bien, 

li el muudo [e barajara, 

havia de.querer á. otra ? 

Elena. Que, al fin , a Isbela no amas? 

Rey. Que es amar ? 

Elena, Que:no la quieres? 

Rey. Qué es querer? Elena, baltan 
tus porfas. Elena. Ya me voy. 

Rey. El alma. en tl fe retrata. 

Elena. Yo en el corazon te llevo. 

Rey. Mira, mi bien , que te agravias 
en penfar de mi::- Bato. Que viene 
con el diablo. Rey. Efpofa amada, 

a Dios. Elena. Mi feñor, a Dios. Vanf?. 
Bato. Quien en eftas cofas anda, 

guardando: ayer feis ovejas, 
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dos bueyes, y quatro cabras; 
pues mudo naturaleza, 
y fe ha veftido eltas calzas, 
fi a los cientos le enfeñaren, 
tome de elpacio las cartas. 
Salen Ludovico , y OlFavio. 
Ludov. Efto liento por agravio, 
Isbela no tiene amor, 
. y delprecia mi favor: 
y lo mejor es, Oftavio, 
acabar clte impofsible. 
Oltav. Con razón te has enojado» 
Ludov, Eltoy tan defefperado 
de fu condicion terrible, 
que efta noche he de gozalla, 
o la he de quitar la vida, 
que es tan vana, y prelumida, 
que otro remedio no halla 
mi amor , para ver cumplido 
el fin de aquefte defeo. - 
Otfav. Determinado te veo, 
y efte es el poltrer partido. 
Ludov. Es muy bueno , amigo Odavio, 
que llore a ml hermano aora. 
Ocav, Conftantemente le adora. 
Ludov. Ello tengo por agravio. 
Otfav. En todo tienes razon» 
Ludov. Solo de ti me he fiado; 
y pues la noche me ha dado 
para mi intento ocalion, 
tengan fin en efta ingrata 
los deídenes , y rigores, 
y conozca mis favores, 
pues con defprecio me mata. 
Odfav. Sabes que me ha parecido? 
que te entres a deflcaníar, 
y des al tiempo lugar 
para ir mas prevenido; 
demas , que fera mejor 
aguardar a fer mas tarde. 
Ludov. Nunca el amor fue cobarde; 
yo foy Rey , y foy feñor: 
no le han de valer , Ottavio, 
las voces. Oltav. Yo no quería, 
fino avifarte que havia 
contradiccion. Ludov. Cierra el labio, 
que por no efcuchárte , dexo 
de fatisfacerte aquí. 


Vafe, 
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jamás le tomé, ni di, Ya 
- ni quife ningun confejo. 
Yo de mi me he de fiar, 
que foy quien foy en poder; 
y aísi no quiero faber 
lo que no puedo ignorar. 
Vanje , y falen el Rey, y Bato con unas 
cartas. e 
Bato. Bien difguftada quedo. Lu 
Rey. Tu tienes culpa de todo. 
Bato. Yo , leñor, no fe lo dixe, 
quando temerario , y loco 
la dabas palabra a Isbela ? 
Rey. Ay Bato! en el alma pongo 
los amores de mi efpofa: 
labe el Cielo, que la adoro. 
. Bato. Eftas cartas con fecreto 
me dio el Condeftable , y folo 
a otra cofa no he venido. 
Rey. Llega elle bufete: el modo 
del Imperio me dira; 
trae luz , y mientras pongo 
de acuerdo eftas cartas, Bato, 
retírate. Bato. Lindo modo! 
aunque tú no lo dixeras, 
elto de fuerte, que ignoro, 
que lo dexára de hacer, 
que aquefta es vida de locos: 
llamame de aquí a cien dias. Vafe, 
Rey. Valgame Dios! qué negocios 
tan graves lon los que ligo! Sientafe. 
Ampareme el Cielo en todo, 
que querer cobrar mi Reyno, 
es un derecho tan propio, 
que [folo fuera delito 
no cobrarle : el pliego rompo: 
efta dice: Prevenidos Lee, 
diez mil hombres de focorro 
tiene Alberto. Buen Soldado! 
acudes a tu dichofo 
nacimiento. Aqueíta dice: 
Seis Caftillos, Marco Oforio- 
te aflegura. Gran vaflallo! 
Efta dice: Paulo Jovio 
te ofrece tres mil Cavallos 
Alemanes , y Mofcovios 
diez mil Infantes. Valor Abr 
invencible ! el Reyno todo, 
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como a feñor natural, 

ha de ayudarme , es forzolo. 

Tributo el fueño me oprime, ' 

recoltarme quiero un poco, 

pues ya se lus penfamientos, 

que pues he quedado folo, 

mas de efpacio podre verlos. 
Duermefe , y [ale Ludovico. 

dov. Dilcurriendo poco a poco 

el quarto de Isbela , he vifto 

a elta parte luz: ignoro 

quien en tan oculto fitio 

pueda eftár: lance forzofo 

ha fido el llegar aqui. 

El filencio mudo , y fordo 

da ocalion : pero qué veo! 

hombre en efta quadra folo! 

Valgame Dios! de efta fuerte 

Isbela ofende el decoro 

de mi fangre? En un bufete 

veo unos papeles: todo 

efta en fueño fepultado 

el Palacio. Aqui es forzofo 

reconocer el traidor, 

que (folicito el oprobio 

de mi cala , y de mi langte. 

Quiero acercarme de modo, 

que no me pueda fentir: 

valgame Dios, y que aflombro! 

qué horror ! qué efpanto ! Mi hermano 

es el que miran mis ojos: 

clavaronfeme en la tierra 

los pies , mi efpiritu propio 

me efta temblando : que veo! 

O qué cafo prodigiofo ! La 

Qué haré ? í es vilion? Íi es fueño 2 

no , que el femblante del roftro 

verdad natural enfeña: 

pero , corazon heroico, 

apuremos efte encanto 

para falir de efte ahogo» 

Cojo las cartas , que en ellas, 

es calo cierto , y notorio, 

que havraá luz de efte prodigio. 


- Efte dice: Marco Oflorio  Ltt. 
te dá (yo pierdo el fentido !) 


aqui dice : Paulo Jovio 
te ofrece tres mil Cavalloss 
D 2 Va- 


28 -— Engañar para Reynar. 


Valedme , Cielos piadofos ! 

efte es mi hermano lin duda, 

eltos hombres los conozco, 

lus letras fon todas eltas, 

Qué hare? Matarelo? es corto 

el difcurflo , y aguardar 

al fueño terminos locos, 

no le permite el ingenio, 

y aquí viene a fer impropio: . 

lacare la daga , y fea 

aquí de la punta al pomo 

teñida en fu aleve fangre; 

o que lance rigurofo ! 

Valgame Dios ! de turbado 

le apago la luz : Teodoro, 

ha de mi guarda. Rey. Qué es efto ? 

aqueíta voz reconozco. Di/fpierta, 
Ludov. Ottavio. Rey. Mi hermano es eíte, 

que defdicha! Poco 4 poco 

el quarto de Isbela bufco. 
Ludov. Ola , gente : Lufidoro. 
Rey. Feliz fuerte! elte poítizo 

elta abierto , pondré en cobro 

la vida. Vafe ,y falen Octavio , y Criados. 
Ofaw, Señor , qué es elto ? | 
Ludov. Buícad elte quarto todo. 
Octavo. Ta lin luz , y de efta fuerte ? 


Ludov. Hombre aquí ? mira , Teodoro, 


que no fe efcape el tirano. 

Oítav. Es ilulion , O es affombro ? 
hombre aqui? feñor, qué dices? . 
Sacan a Bato dormido. 

Sold.1. La verdad, efte es. Bato. Un poco 
no 'me dexaras dormir ? 
Ludov. Delcubridle luego el roftro. 
Octav. Vesle aqui. | 
Ludov. Que es lo que veo! 
no es cfte el hombre. 
Oaw. No hay otro. | 
Ludow.Quién eres? Bato.Cómo quien eres? 
Bito , que roncando á foplos 
eftaba : dexadme , digo» 
Sold.2.El debe eftar hecho un zorro. 
Bato. Zórto? Mona baftára. | 


Ludww.Hombre, tente. Bato.Lindo tonto! 


labtis (1 puedo? Oftav. Por Dios, 
que eftá perdido. Sale Isbela, 
Isbela. Dicholo GP» 


luíto ! ya Iberío queda 

con el Condeftable. Bato. Es mofto ? 

mas quiero de lo haloquillo. 
Ludov.Isbela? Isbela.Señor? Ludov.Ignoro 

como en tu quarto fuceden 

femejantes alborotos: 

quién es elte hombre ? 
Isbela. Un Villano, 

que por fer bufon gtaciofo 

le. han traido á4 mi fervicio» 
Ludov. Difsimular es forzolo ape 

todo quanto he vifto aqui; 

porque Íi aqui me alboroto, 

le deroga mi delignio, 

y li le callo , le cobro: 

No llevar las cartas, es 

diícreto confejo; apoyo 

elte. parecer por bueno, 

que es termino fofpechofo 

defcubrir al enemigo, 

por faber fu intento propio: 

Llamarée a Cortes al punto, 

daré las Plazas á otros 

para allegurarme mas, 

y con pecho cautelofo 

haran fordos mis fentidos 

las trazas de eftos dos monftruos; 

y executara mi ira : LERO 

la: venganza de elte oprobio. 

Efta es prudencia muy grande, 

porque aunque es dueño tan propio 

mi hermano , y efte fecreto 

efta de mi tan remoto; 

la Corona es un hechizo, 

tan vivamente animofo, 
_ que los hijos a los padres 

fuelen perde el decoro: 

Y una vez pueíto el laurel, 

el bello circulo de oro 7 

queda eftampado en la frente, 

hecho caraéter de modo, 

que folo la muerte quita 

aquel arco luminofo. 

Meted efle hombre alla dentro. 
Bato. Aun no he pegado los ojos, 

y tantos mofquitos tengo? * 
Ludov. Recogeos todos vofotros: 

a Dios, Isbela» Vanfes 
Isbelas 


| 
| 
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Isbela, Señor, 
id con Dios. Hay mas dicholo 
fucefío , como las-cartas, 
que con el cruel enojo 
no las miro Ludovico ! 
hay calo mas efpantoflo!  Vafe. 
Salen el Condeftable , el Rey , y Elena. 
Condef?. Que dice tu Mageltad ? 
Rey. Lo que os digo es cierto. 
Condef?. El Cielo 
ha de amparar nueítro zelo, 
pues fe funda en la verdad. 
Rey. Sali de la obícuridad 
por un poftigo. Conde/?. Notable 
luceflo! Rey. En fin, Condeftable, 
focorrido de mi eftrella 
me Íali al quarto de Isbella, 
Elena. Ha lido fuerte admirable. 
Rey. Si , mas las cartas dexé, 
Conde , encima del bufete. 
Elena. Eflo , feñor , no te inquiete 
el corazon : yo quedé 
tan muerta , como le vé, 
delde el punto que te vi: 
vamonos , mi bien , de aqui; 
el Reyno dexa 4 tu hermano; 
mira", feñor , que es tirano. 
Rey. Duelafe el Cielo de mi! 
Condef?. Señor , quince mil cavallos, 
diez Caltillos obligados, 
treinta mil hombres pagados, 
“fon tres leales vaffallos; 
eítos no hay que conquiítallos: 
feñalar conviene el dia, 
que. dexen , feñor, 4 Uogria, 
y den la buelta a Belgrado, 
que efta materia de eltado 
es la mayor valentia. 
Rey. Aora bien , de nueítra parte 
tenemos treinta mil hombres 
- de los mas famofos nombres ? 
'Condef?. Son propios hijos de Marte. 


Rey. En diez Caítillos reparte 


PP 


tu idea tres mil, y es bien, 

lon. de .cavallos tambien 

quince mil: pues que aguardamos, 
pues folo en lo que. tardamos 
perdemos el parabien ? 
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Que tenemos mas verdad, 
archivo de la malicia, 

y fobre todo, jufticia, 

"palabra de la deidad; - 
pues, Conde, no es necedad 
querer formar un temor, 

a donde todo es valor ? 
muera Ludovico. Condef?. Muera, 

Rey. Ruido he fentido alla fuera. 

Condef?. Bato es aquelte , feñor. Sale Bato, 

Rey. Bato , que hay de nuevo? Bato.Nada. 

Rey. Que dices? Bato. Que Embaxador 
me he buelto en elte Palacio: 
ya me voy , ya no me voy, 
ya laco luz , ya bufete, 
ya aguardo a Elena, ya eltoy 
quarto aquí, quarto aculla,  — 
ya llevo cartas , ya no, 
ya guardo puertas, ya alcobas, 
ya foy loco, ya bufon, 
ya marido , ya Villano, : 
ya efcondido, ya ladron, 
ya dormido : Satanás 
lleve quien me difperto ! 
ya correo, ya borracho, 

y en efta canfada union, 
me huele á efparto el gaznate; 
mire li hay cofa peor? 


Rey. No es tiempo aora de graciass 


Bato. De defgracias digo yo». 
Rey. Por Dios, Bato , que ya etes 
muy cortefano hablador. , 
Bato. Elcucha, que ya no es nuevo, 
hablar veras un Paítor. 
Sabe que el Rey rigurofo, 
levero el roítro , el pecho cautelolo, 
benévolo el femblante, 
el corazon moftro como diamante, 
que fi aprendiz le hiciera, 
tan rudo pudo fer , que no aprendieras 
En un fecreto efpacio 
mando venir fus nobles 4 Palacio, 
y con voz alterada, 
tan apriía del pecho articulada, 
que al falir repetida, 
con elincendio , con que fue falida, 
al viento condeníaba, 
y para efta region lo mas calloba; 
pues 


0) 

di el aire, y el fuego 
iban a lu region con gran fofsiego: 
Dixo : el Trono fagrado 
elfta mañana al Cielo he colocado, 
que hacer confejo quiero, 
y caltigar levero 
delitos, que ocultados 
eftan , y por el alma averiguados. 
Corra la voz, y fea 
latisfecha mi idea, 

y con gran gentileza 
acuda a mi prelencia la grandeza, 
que ha mucho que he dexado 
de governar , y tengo decretado 
colas muy importantes. 
Los nobles , con afeétos femejantes, 
díxeron: es muy julto, 
que es al Pueblo , y al govierno guíto. 
Efto quéda afíentado, 

elto queda en el Reyno decretado; 
a emprefla lemejante, 
govierna, gran feñor, enlo importante; 
tado el Reyno te adora; 
y pues llego la hora 
de cobrar lo perdido, 
laca el acero, de valor ceñido; 
colocada tu fortuna 
fobre el cóoncavo hermofo de la Luna; 
pues tienes de tu parte | 
el natural valor, rayo de Matte. 

Rey. Elto es hecho; luego al punto, 
Condeftable , con valor 
fe avifen los Potentados, 
caiga al fuelo efte Nembrot: 
eltén aqui prevenidos 
mis amigos; porque yo, 
colocado en mi verdad, 
refuelto en mi pretenton, 
amparado de mí nombre, 
fobre: mi mifímo valor, 

a pelar de: Ludovico, 

¿y ode todos quantos fon 
cuftadias de lu locura, 

y aliento de fu' traicion, 
he de cobrar. mi corona, 
que hi mucho fe me cayo 
de la cabeza, y es falta 
¡de prudencia , y de valor, 
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por no perder una vida, 
no cobrar tanta opinion. 
Pero , Condeftable amigo, 
mi intento es noble , que yo 
no voy a matar mi hermano, 
ni es efta mi pretenfion, 
que es mi fangre; y afsi quiero 
con ¿prudencia en lu rigor, 
ver (i pueden las palabras 
quitarle de fer traidor. 
Ningun Soldado fe mueva, 
elfta es la orden que doy; 
y alfsi, valerofa Elena, 
hada te caufe temor: 
avile Bato 4 tu padre, 
y a tu hermano , que fi Dios 
á los fobervios humilla, 
yo en las armas de mi honor, ' 
de la razon me he valido. 
Condef?. Siempre el Cielo la ayudo. Vanfe. 
; Salen el Duque , y Oltavio. 
Odtav, Ya viene lu Mageítad 
con los nobles á Palacio, 
a las Cortes de fu Reyno. 
Duque, La mejor fiefta es, Oétavio, 
que vió efte Planeta rojo 
defde el Oriente al Ocafo. 
Ocdfav. Por cierto , folemne triunfo, 
por cierto , folemne aplaulo, 
y tan preíto prevenido, 
que parece fueño el cafo; 
pues folo anoche [e dixo 
en el Confejo de Eftado, 
y oy , Conrado, fe exécuta. 
Duque, Colas de Reyes, Oftavio: 
ya el lacro dosel defcubren 
los Ungaros, y Polacos; 
ya fale abreviado un mundo. 
Otav.Con razon lo has alabado. 
Tocan Caxas, y Clarines , y defcubrefe un 
Trono , y falen por un lado Ludovico coñ 
infignias Reales , y acompañamiento , Y 
por el otro el Rey con fu mifmo ve/fido, 
el Condeffable , Isbela , Tebandro, 
Lauro , y Bato de gala, y acom- 
añamiento. 
Ludov. Subo al' valerolo Trono». 
Rey, Subo al Trono foberano. 
Ludov. 
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Ludov. Detente , loco , detente. 
Rey. Tu refuelto , y temerario 
puedes , Ludovico, hacerlo, 
que foy Iberio tu hermano. 
Ludov. Cómo mi hermano? qué es efto ? 
ha de mi guarda. Rey. Soldados, 
ha de la mia. Unos. Señor ? 
Otros. Señor , que mandas ? 
Ludov. Villano, 
cómo 4 mi poder te atreves, 
lfiendo hombre tofco , y baxo ? 
que por ler tan parecido ] 
al Rey Iberio mi hermano, 
con dos traidores de eícolta, 
que acaflo te han amparado, 
quieres al Reyno oponerte ? 
Por el Cielo foberano, 
que yo meímo te dé muertes 
Rey. Con la paz te ruego , hermano: 
vueítro Rey foy , Cavalleros. 
Duque. Elte es Iberio , Soldados, 
nadie fe mueva, ni altere, 
aunque tenga convecados 
mil mundos en fu defénfa; 
porque tiene el Rey armados 
diez mil Soldados valientes 
Alemanes , y Polacos, 
para fujetar el Orbe. ; 
Ludov, Que aguardais , viles VafTallos ? 
por que no le dais la muerte ? 
Rey. Nadie le agravie, Soldados. 
Ludov. Nadie un villano me acaba ? 
Rey. Ninguno llegue 4 matarlo. 
Ludov. Que efperais ? 
Rey. Nadie le mueva. 
Ludov. Nadie da muerte a un villano ? 
pues muera de aquefta fuerte. 
Rey. La elpada facas , baltardo? 
ya es natural la defenfa. 
Riñen los dos , y cae Ludovico , y el Rey 
le pone el pie al ombro. 
Ludov. Valgame Dios! 
Condeff. Calo eftraño! 
Rey. Pile mi pie tu fobervia, 
y en el vale , y poítrer paílo, 
conozca el mundo , que foy 
el Monarca mas bizarro, 
que ha iluminado los figlos 


con lo fuerte de fu brazo. 
Valgate aqui mi piedad, 

y levantate a mis brazos, 

que eres mi langre , y verterla 
le queda para tiranos. 

Ludov. Dame tus pies: Cavalleros, 
vueítro, Rey eftais mirando. 

Todos. Viva el poderoío Iberio. Caxas. 

Ludov. Ocupe el Trono fagrado. 

Sube al Trono el Rey, y fe fienta en el, 
y Ludovico fe quita la veffidura Rea), 

y ponefela al Rey, 

Isbela, Ya que en el , feñor, te veo, 
pues te tengo por mi amparo, 
lubo al dosel, como efpofa. 

Al ir a fubir al Trono Isbela , fale Elena 

veffida de Dama muy bizarra , y 
la detiene, 

Elena. Efta , feñora , ocupado. 

Isbela. Como ocupado? que es efto? 

Bato. "Tened , que aora empezamos. 

Rey. Valerola prima mia, 
luz del Orbe, candor facro, 
colocado en tu valor, 
que es el realce mas alto; 
efta que ves es mi prima, 
hija del Duque Tebandro, 
que eftá prelente , y mi efpola» 
La aulencia de tantos años 
ha fido por fu ocafion: 
mas porque veas que pago 
el engaño que te hice, 
íi puede llamarfe engaño 
Engañar para Reynar; 
da 2 Ludovico la mano, 
que en el mi fangre te doy, 

y partiendo mis Eftados, 

te doy de Ungria el laurel; 
con que tu amor he pagado, 
y mi palabra cumplida, 
quedando fiempre obligado 

al amor mas invencible, 

al corazon mas gallardo, 

que en los anales del tiempo 
las hiftorias celebraron. 

Zibela, Mal has pagado mi amor; 
mas pues lo ordenan mis hados, 
porque veas Íi te quile, 

e 
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le doy. la mano á tu hermano. Elena. Diez mil ducados. 
Dale la mano 4 Ludovico. Rey. Y aqui el Pozta da fin 
Ludov. Yo el alma. | a fu Comedia , notando 
Bato. Y Bato fe guinda ? : fer la primera que ha hecho: 
Elena. Con Flora , en dote te mando fia vos, ¡luftre Senado, 
nueltra Quinta, y quatro Villas. os agrada , fera buena, 
Bato. Dineros ? € que efte es el crilol mas claros 
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